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1. OEJX OCBOEHUA JNCHUIIJINHBI

IIporpamma no aucuummmHe «IIpakTMka yCTHOM M IIMCBMEHHOW PEYM» HAIPABIICHUS
noarotoBku 44.03.01 «Ilegarormdyeckoe oOpa3oBaHHE» COCTaBIIEHa B COOTBETCTBHUU C
tpeboBanusimu OI'OC BO, cormacHO KOTOPBHIM 00BEKTaMH MPO(PECCHOHATBHON JESITEeIbHOCTH
OakanaBpa 1o HampasiaeHuto noarotoBku 44.03.01 «Ilemarormdeckoe oOpa3oBaHHE» SBIISFOTCS
oOydeHune, BOCIIUTAHUE, PA3BUTHE, 00PAa30BaTEIbHBIC CUCTEMBI.

[leablo ocBoeHus] AUCHUIUIMHBL «[IpakThka yCTHOM M NMHCBMEHHON peuyn» SBIISETCA
pa3BUTHE OOIICKYIBTYPHBIX U 00IIEeTIPO(eCcCHOHATBHBIX KOMITETESHIH MPUMEHUTEIHLHO KO BCEM
BUJIaM T1€/IarOrM4eCKOM JAeSITeITbHOCTH.

3aga4u OCBOCHUS JUCIUILTAHBI:

- pa3BUTHUE YMEHHUH TMOATOTOBIECHHOW (PENPOAYKTUBHON) peUYd C IOCTEICHHBIM
pacuIMpeHreM TBOPYECKHX (HEMOJTOTOBJICHHBIX BO BpPEMEHH) KOMIIOHEHTOB pPEUYEBBIX
BbICKA3bIBaHUII;

- pa3BUTHE TEXHWKU UYTCHHWS W YMEHHUS IMOHUMATh W MPABUIBHO BOCIPOU3BOIMTH
AHTJIMHACKUM TEKCT;

- pa3BHUTHE HABHIKOB MMCHMEHHOM pedr U pUBUTHE Opdorpaduaeckoil rpaMOTHOCTH;

- pazBuTHe (POHEMATUYECKOTO CITyXa CTYACHTOB;

- I3y4YCHHUE METOINYCCKUX TOCTIKEHUI B O0YICHUH aHTJIMHCKOMY SI3BIKY;

- HUCHOJb30BaHUE HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTHM, COOTBETCTBYIOIIUX BO3PACTHBIM U
WHIUBUTyaJIbHBIM OCOOCHHOCTSIM JIETEH;

- OCYIIECTBIIEHHE TPO(HECCHOHATFHOTO caMOOOPa30BaHMsI U JMYHOCTHOTO POCTA;

- cOop, aHATM3 M CUCTEeMaTH3aIUs HHPOPMAIUH 110 aKTyallbHBIM Mpo0IeMaM 00yUIeHHS
AHTTTUHCKOMY SI3BIKY;

- pa3paboTKa COBPEMECHHBIX IIEIarOTHYCCKUX TEXHOJOTHH C y4eTOM OcCOOeHHOCTEH
MpernoaBaHus aHTIHICKOTO S3bIKA.

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Huctunnuna «[IpakTuka yCTHOM W THUCBMEHHOW peur» BKIoYeHa B pazaen b.l
BapuartuBHas yacth. OOs3aTenbHble AUCHUILIMHBI Y4eOHOTO TUTaHA HAMpPaBlIEHUS MOJITOTOBKU
44.03.01 «Ilegarormueckoe oOpa3oBaHuE», MPO(HUIH TOATOTOBKH «AHTITMACKUAN S3BIK.

TpeboBaHusi K BXOJHBIM 3HAHMSIM: CTYJIEHT JOJDKEH BIIAJETh MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B
npejienax IporpaMMbl CpeIHEN IIKOJIbI, @ UMEHHO:

— BOCIHPUHUMATh Ha CIyX COOOLIEHHsS ITOBCEJHEBHO-OBITOBOTO XapakTepa IpH
JIBYKPATHOM NPEIbSIBICHUN;

— JIEMOHCTPUPOBATh peueBOe MOBECHNE, aJIEKBATHOE CUTYalluH OOIIECHUS;

— YMEHHUE YNUTaTh BCIYX HE3HAKOMBIN TEKCT;

— BBIJICJISITh TEMY U TJIABHYIO MBICIIh TEKCTa MPU O3HAKOMUTEIILHOM YTEHUU Oe3 CIIoBaps;

— JIOTUYHO U TpaMMaTHYECKH MPaBUIbLHO CTPOUTH BHICKAa3bIBAHNE HA 33JaHHYIO TEMY.

Hucuunnuua «[IpakTuka yCTHOM M TNHUCBMEHHOW peYM» TECHO CBs3aHA C TaKUMH
muciuruinHamMu - Kak  «[Ipakthueckas  ¢onetukay,  «lIpakTuueckas ~— rpaMmaTtukay,
«Teopernyeckas rpaMMaTHKa», «Teopernyeckas ¢boHeTHKaY, «Jlexcukonorusy»,
«CtpanoBeaenue», «Mcropus a3pika», «OCHOBBI A3bIKO3HAHUS.

3HaHMsI, MOJIydaeMble NpU M3yd4eHUU Kypca «lIpakTuka ycTHOM M NHMCBMEHHOHN pedn»
MOMOT'YT B YCBOCHHH BCEX IUCHUIUIMH 0a30BOI 00IIenpodeccnoHabHON 4acTH U YCHENIHOTO
POXOXKJICHHUS TPOU3BOJICTBEHHOM (II€1arornuyeckon) MpakTHKH.



3. KOMIIETEHLIMM OBYYAIOIETOCSI, ®OPMUPYEMBIE B PE3VJILTATE
OCBOEHMS JUCHUILINHBI (MOLY.JIST)

B pesynbrare ocBoeHMs aucuHMILIIMHBL «lIpakTMka yCTHOM WM IIMCBMEHHOW pedn»
y4aluics 10JkeH 001a1aTh CIeIyIOIUMHE KOMIETEH UMM

OK-4 — criocoOHOCTBIO 001IaThCs B YCTHOM M MMCbMEHHOM (JOpMax HAa PYCCKOM U MHOCTPAHHOM
A3bIKaX JJIs peLeHUs 3a7a4 MEKIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS;

OK-5 — paborath B KOMaHJAE€, TOJEPAHTHO BOCIPUHMMATh COLMAIbHBIE, KYJIbTYPHBIE U
JMYHOCTHBIE Pa3InyMs;

OK-6 — crnocoOHOCTBIO K CAMOOPraHU3alMy U CaM0o00pa30BaHMIo;

OIIK-1 — wmoTuBamueidl K OCYIIECTBICHUIO MPO(EeCCHOHANBHON NeATEIbHOCTH, OCO3HABas
COLMAJIbHYIO 3HAYMMOCTb CBOEH Oyay1ei npodeccum,

OIIK-5 — ocHOBBI TPO(hEeCCHOHATILHON ATUKU U PEYEBOM KYJIbTYPHI;

IIK-1 — peanu3oBbIBaTh 00pa3oBaTeIbHbIE IPOrPAMMBbI 110 Y4eOHBIM IPEMETaM B COOTBETCTBUU
¢ TpeOoBaHUAMHU 00pa30BATEIBHBIX CTAH/IAPTOB;

ITK-6 — B3anMoeHCTBOBATh C yYaCTHUKaMH 00pa30BaTeNIbHOTO MPOIiecca;

IIK-7 — crnocoOHOCThIO OPraHMW30BbIBATh COTPYAHUYECTBO OOYYArOIIMXCS, MOAJIEPKUBATH UX
AKTUBHOCTb, UHUIIMATUBHOCTh U CAMOCTOSATENIBHOCTD, Pa3BUBATh TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH.

1) 3HaTh:

- OCHOBHBIE KYJIBTYPHBIE M S3BIKOBBIE OTJIMYMS HALMOHAIBHBIX BAPUAHTOB AHIVIMHCKOTO
A3BIKA;

- rpaMMmaruyeckue U  (OHETHMUECKHE IIpaBWJIa IIOCTPOEHMS] MOHOJIOTMYECKOTO U
JUAJIOTMYECKOTO BBICKA3BbIBAHMS,

- aHITMICKHMIA  SA3BIK B TpeAenax —TpeOoBaHWM  (enepa’bHBIX — TOCYAapCTBEHHBIX
00pa30oBaTeNbHBIX CTAaHAAPTOB U OCHOBHOMN 00111€00pa30BaTeIbHON IPOTPaMMBI.

2) YMerh:

- oOmarbcs B YCTHOM M NMUCBMEHHOM (hopMax Ha pPyCCKOM M HMHOCTPAHHOM S3bIKax MJIst
pemeHus 3a1a4 MEXIJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS;

- CaMOCTOATEIBHO COBEPUIEHCTBOBATH YPOBEHD BIIAJICHUS aHTJIMICKUM SI3BIKOM;

- peanu30BBIBaTH 00pa30BaTENIbHBIE MPOTrPaMMbl M0 YYEOHBIM MpPEIMETaM B COOTBETCTBHUH C
TpeOOBaHUAMHU 00pa30BaTEIbHBIX CTAHJAPTOB;

- OCYLIECTBJISITh B3aUMOJCICTBHE ¢ YYacTHMKaMH 00pa3oBaTeNbHOrO IIpolecca Ha
AHTJIMHCKOM SI3BIKE.

3) Baaners:

- OCHOBAaMHM p€Y€BOM KYJIbTYpPbI HA aHIVINHCKOM SI3BIKE;

- OpraHu30BbIBaTh COTPYAHHUYECTBO OOYydalOIIUXCs, MOAJAEPKUBATh MX aAKTUBHOCTb
CPEICTBAaMU aHIJIMICKOTO 3bIKa,

- HaBBIKAMM YTEHUs, ayIMPOBaHHUs, TOBOPEHUs U IUcbMa Ha ypoBHe Cl.



4. CTPYKTYPA M COJAEPKAHME JUCIATIIAHBI (MOYJIST)

OO01m1as TpyI0EMKOCTh JUCIUTLTHHEI cocTapisieT 39 3aueTHbix enunwil, 1404 gaca.

Bunsl yueOHoI paboThI,

DOpMBI TEKYILETO

BKJIFOYAsi CAMOCTOSTEIIbHYIO .
< O06bem yueOHoOM KOHTPOJIA
& paboTy CTYJIEHTOB
5 paboThI, yCIIEBaEMOCTH
al © U TPYIOEMKOCTH (B yacax) )
Ne [Paszen (rema) 5 2 > - - C MPUMEHEHUEM (no nedensim
- gl © s 3 = MHTEPAaKTUBHbIX cemecmpa),
/1| AUCLMILTHEEL | 5| = > = =
S 5 |EBF 28 |22 & METO/I0B dopma
5 228 5828 £ = (B wacax / %) POMEKYTOUHOM
°© |51E2% &5 |8¢ O |e RO
TR ES Se|E 9 < arTecTaluu
=S v (no cemecmpam)
1 | 3nakomctBo | 1|1 4 17 14./25%
2 | llogmepxa- |12 4 17 14./25%
HUe Oecelpl
3 | Ilpomanne |13 4 17 1 4. /25%
4 | Cembs 1|46 12 17 3u./25% Peiitunr 1
5 | Hom, 1179 12 17 3 4. /25%
KBapTUpa
6 | Ha ypoke 1)10-12 12 17 3u./25% PetiTunr 2
AHTJIMHACKOT
0 s3bIKa
7 | Kapra mupa | 1| 13-14 8 17 24./25%
8 | llpasguuku | 1| 15-16 8 17 24./25%
9 | Ena 1)|17-18 8 17 24./25% Peitunr 3
BCEI'O3al 72 153 18 u. /25% DKk3aMeH
ceMecTp
10 | ®opmynsr |2 |1 4 4 1 4./25%
peueBoro
ITHUKETA
11 | Pacmopsin | 2 | 2-3 8 4 24./25%
OK
pabouero
JTHST
12 | lomamam | 2 | 4 4 4 14./25%
e
00s13aHHOC
TH YJICHOB
CEMbH
13 | Vueba B 2|58 16 10 44./25% Petitunr 1
YHUBEPCH
TETE
14 | Bpemena |2 |9-12 16 10 44./25% Peiitunr 2
roja
15 | Otasix 2| 13-14 8 4 24./25%
16 | I'opon 2| 15-16 8 8 24./25% Peiituar 3
BCEI'O 3a 2 64 u. 44 16 4./25 % DK3aMeH
ceMecTp




Buzsl yueOHOM paboOTHI, DOPMBI TEKYIIIETO
BKIIOYAS CAMOCTOSTENBHYIO | (e e o COHTDOIS
g paboTy CTy/IEHTOB i P
5 paboTsl, yCIIEeBaEMOCTH
= 1 TPYNOCMKOCTS (B 4acax) C IPUMEHEHUEM (no Heoenam
Ne|Paznen (tema)| 3| © I3 ) o
gl o S 3 = HUHTEPAKTHBHBIX cemecmpa),
/0| JUCUMIUIMEBL | 5| % | < ¥ o T o [Z ~ A
o 5 |E|g 3 &2 |28 o |& METOJ0B dopma }
& g = 3 g ch; gé & = (B acax / %) POMEKYTOUHOI
T = 28 8 = g o < aTTeCcTaluu
=S S (no cemecmpam)
1 | ITpodeccus |3 |1 4 8 14./25%
YUHUTEIIS.
2 | 3mopoBbe 3|2 4 8 14./25%
3 | Ipopumnakr |3 |3 4 8 14./25%
uKa
Oone3Hen
4 | Hocrompum | 3 | 4-6 12 24 3u./25% Peiitunr 1
euaTeIbHOC
TH
Bennko6pu
TaHUU
5 | Jlonnon 3|79 12 24 3 4. /25%
6 | MockBa 3|10-12 12 24 3u./25% Peittunr 2
7 | llpaBuipHo | 3| 13-14 8 16 24./25%
¢ MUTaHue
8 | Beictpoe 3| 15-16 8 16 24./25%
U TaHKHE
9 | JIrobumoe 3|17-18 8 16 24./25% Petitunr 3
0111010
BCEI'O 3a 3 72 144 18 4. /25% DK3aMeH
ceMecTp
10 | Cucrema |[4|1 4 5 14./25%
BO
11 |BOB 4123 8 10 24./25%
Benmukobp
UTaHUH
12 |BOsB 414 4 5 1a./25%
AMepuke
13 | Cooprt 458 16 20 449./25% Peiitunr 1
14 | Teorpadpm | 4| 9-12 16 20 44./25% PetiTunr 2
s
BenukoOp
UTaHUH
15 | Dxonomu | 4| 13-14 8 10 24./25%
Ka
BenukoOp
UTaHUH
16 | [Myremecr | 4 | 15-16 8 10 24./25% Peittunr 3
BUS
BCEI'O 3a 4 64 80 164./25% DKk3aMeH
ceMecTp




Buzsl yaeOHOM paboTHI,
BKJIFOYAst Dopmal
CaMOCTOSITENIbHYIO OGBeM TEKYIIETO
g paboTy CTyIeHTOB yae6HoH KOHTPOJIS
. 3 U TPYIAOEMKOCTb B PaBOTEL y;;oeia;eal\;{o;;pl
Ne Paznen (Tema) 3 § Hacax c certecm ﬂa )
n/n JVCIIATUTHHBI 3 = ol o PUMEHEHUEM P4/
© 3 </ 5| B |3 UHTCPAKTHUBHBI opma
g |=83 E|E 9 POMEKYTOYHO
T = s|el &8 o |¥| xMeronos o
2 EE 5|2 & |z| (Buacax/o) | MATTSCTANAM
o S| B o | & O = (l’lO
S8 E 8 | E ~ )
ol 3 |8 cemecmpam
=N
1 | lyremecrBue 5 1-6 24 60 64./25% 1 Peiitunr
p | Buemmoctem | o} 7 ) 24 | | 60 6 4. /25% 2 Peiitinr
XapakKTep
3 | Cembs 5| 13-18 24 60 64./25% 3 Peiitunr
BCEI'O 3a 5 cemecTp 72 180 18 u./25% DK3aMeH
g | Hocyr. 6| 12 8 10 24./25%
PazBaeyenus.
5 | Kuno. 6 3-7 20 25 54./25% 1 Peiitunr
6 | Tearp 6 | 813 24 30 64./25% 2 PediTuar
7 | My3blka 6 | 14-16 12 15 34./25% 3 PelituHr
BCETI'O 3a 6 cemecTp 64 80 164. /25% DK3aMeH
1 | [lenaroruyeckas .
HpaKTHKa. 7| 9-12 8 20 24 [ 25 % Peiitunr 1
2 | IlpoGnemsl
0
00yuemma 7 | 13-15 6 16 1.54./25% Petitunr 2
UHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM B IITKOJIC.
3 N neanpHbrii o
—— 7 | 16-17 6 16 1,54, /25 % Peiitunr 3
BCEI'O 3a 7 cemecTp 20 52 5u./25% DK3aMeH
HUTOTI'O 3a kypc 428 733 107 4. /25% 7 5K3aMEHOB

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT' A

B cootBerctBun ¢ TpeboBanusmMu OI'OC BO no nampasneHuto noxarotoBku «llemarormueckoe
o0pa3oBaHMEy», peaau3anys KOMIIETEHTHOCTHOTO IOJXO/Aa Ha 3aHATHUSAX IO TNPAaKTHKE YCTHOW W
MUCHbMEHHON pEeYM IEPBOr0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKa IPEIyCMaTpPUBAET ONTUMAIBHOE COOTHOLIEHHUE
NPAaKTUYECKUX 3aHATHM W BHEAyIUTOPHOM palboTel uis  (GOPMHPOBAHUS M PA3BUTHSA
NpoQeCCHOHATBHBIX HABBIKOB yUYaIllUXcsa. JTO JOCTUIAETCs C IOMOILBIO UCIIOJIb30BaHUs AKTUBHBIX U
UHTEPAKTUBHBIX (OpPM MpoBeAeHUS 3aHATUN (AUCKYCCUH, Pa3BUTUS TBOPYECKOIO MBILUICHUS,
METO/a MPOEKTOB, ayAMOBU3yaIbHOTO BOCIIPHUATUS COBPEMEHHOH aHIIIMICKON peun) B COUETaHUU C
BHEAYAUTOPHOM paboToi ¢ 1enblo (OPMUPOBAHUS U pa3BUTHA TpPeOyeMbIX KOMIIETEHIMH
o0yJaronuxcs.

Brn Hcrionp3yemble HHTEPAKTHBHBIE 00pa30BaTeIbHbIC KommuectBo
Cemectp 3aHATHS
(JL. TIP, JIP) TEXHOJIOTHH 4acoB
poneBble  Wrpbl  (MHCIICHHPOBKA  3HAKOMCTBO, | 1 cem. — 10 4.
1.7 P NpOIIAaHUsl, MHCIEHUPOBKA MpoBeAeHUs  ypoka | 2 cem. — 10 u.
AHTJIMCKOTO s3bIKa, OpraHu3amus mpuema roctei, | 3 cem. — 10 u.
CUMYJIALIMsL OOmEeHusT 1o TenedoHy, dKkckypeus 1o | 4 cem. — 10 u.




WHCTUTYTY, SKCKYPCHsSl IO TOpOXy, HWHCIEeHHpoBKa | 5 cem. — 10 u.
IIPOBEJIEHUSI YPOKa, MPOBEACHHME KJIACCHOIO dYaca, | 6 ceM. — 6 u.
BBICTYIUICHHE TIepe]] POAMTEIIIMU HAa POJIUTEIHCKOM | 7 ceM. — 2 .
coOpaHHH, B3aUMOOTHOIICHHUS Bpada U IMAlUCHTA,
KOMMEHTHUPOBAHHE CIIOPTUBHOTO MaT4a, KyJIUHAPHBIMI
«IIOEIMHOKY»), BCTpEYa CO 3HAMEHHUTHIMHU JIIOJbMH,
MOCEIICHHE TeaTpa/KOHIIEepTa, MIPOCMOTP
KHHO(DUIIbMA)
npobsieMHOe 0O0yYeHHE: TUCKYCCHH, BCTPEUH C 2 ceM. —2 4.
HOCHUTECIIIMU S3bIKa 3ceM. — 2.
2,3,5,
6 7 JIP S5ceM.—2u.
' 6 cem. — 2 4.
7 cem. — 1 4.
pobIeMHOEe 00ydeHUe: METOI KPUTHIECKOTO 1 cem. — 2 u.
MBIIIIICHUS 2 ceM. — 2 4.
1.7 P 3cem. —2u.
4 ceM. —2 .
5cem.—2u.
6 ceM. —4 4,
MPOCKTHBIE TEXHOJIOTHH 110 TeMaM TPAKTHKU yCTHOH | 1 cem. — 6 4.
peuu (Ha CTaauy MOATOTOBKY M HA CTaJMH 3aIUThHI) 2 ceM. — 2 4.
3 cem. —4 u.
1-7 JIP 4 ceM. — 4 u.
5ceMm. —4 u.
6 ceM. —4 4,
7 ceMm. — 2 4.
Hroro: 1 cem. —18 u.
2 cem. — 16 4.
3 cem. —18 4.
4 cem. — 18 4.
5cem. —18 4.
6 cem. — 16 4.
7 cem. - .5 4.

6. OLHEHOYHBIE CPEIACTBA JJIA TEKYIWEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH, HNPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMM II0O MUTOI'AM
OCBOEHUS JUCHUIIJIUHBI U YYEBHO-METOINUYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

| cemecTp

PeiiTunr 1
Translate the following sentences:

1.

©CoNoR~WN

10

11.

Bo3moxxHo, OH celiyac gjoMa.

He yxoau, s1 xouy ¢ T000i1 TOrOBOPHTS.

S nnoxo ce6s uyBcTBYI0. — Kakas xanocts.
[Tonnagaii, ecnu Tebe xKapko.

DTO rpUIII WK CWIIbHAS TPOCTyaa?
IlepenaBaiiTe IPUBET CBOEH CECTPE.

OHU e3114T B KOy Ha aBTOOYCE.

S pana Bac BUIETH.

[ToroBopu ¢ HammM ceiHOM! — BO3MOKHO, Kak-HUOY/Ib B APYTOH pas.
Kaxas xanocts! Ee et goma.

Uro cayunnoch? — S miioxo cedst 9yBCTBYIO.



12. E3xaii Ha aBTOOYCE.
13. babymka nexut? — [a.
14. I3BunuTE, 1 011037414,
15. [lepenaBaiiTe IpPUBET POAUTEISIM.
16. OTo He pOCTyAa, STO TPHIIIL.
17. Ero ceiiuac HeT noma. — Kak crpanHo.
18. Ona nexxut B mocrenu. — Hudero yimBUTEILHOTO, OHA MJIOXO0 CE0S UyBCTBYET.
19. Tlorosopure ¢ ux poautensimMu. — [IpekpacHas MbICITb.
20. Brl He pansl BuaeTh Mens. — Yemyxa!
21. Yrto cinyuunock? — JIkeiH 3ansaTa. — Kakas sxamocTs!
22. Maiik ona3npiBaeT. — YKacHo!
23. [IpekpacHo, He mpaBaa au?
24. J1a, oueHb BO3MOKHO (BIIOJIHE BEPOSITHO).
PeiiTunr 2
Fill in the gaps with prepositions and adverbs if required.

1. Getready  theclass. Whois __ duty today?

2. Annisgoingto be late __ the class because she is delayed _ work.

3. Jackisalways  time __ hisclasses and he is always prepared __ them.

4. Write __ your homework _ our next class: do exercise 2 page 40 ___ writing,
read  thetext, make _ questions __the text, learn the dialogue __ heart and act
it .

5. Monitor, hand __the tests, I’ve already marked  them.

6. Come __ theboard and wipe __the last sentence.

7. Rub __ the pencil marks in your books.

8. Listen __ the American teacher, put questions ___ him and then be ready to give the
main points ___ his talk.

9. Unfortunately, we don’t have enough time to go  your homework today, so we’ll just
go it

10. Your timeis . Hand ___ your papers. And now | am going to test _ you
your homework.

PeliTunr 3

Task 1. Give synonyms.
1) to be absent; 2) to get ill; 3) to be sorry about smth; 4) a verse; 5) modern; 6) suitable; 7)
opposite smth; 8) the upper floor; 9) a bed-sitter; 10) to brush one’s hair; 11) to change one’s
clothes; 12) to enjoy oneself; 13) to take a decision; 14) to hand in; 15) to sunbathe; 16) to give
homework; 17) I have no idea; 18) to be on time; 19) Let’s make a start; 20) to transcribe smth;
21) Speak up; 22) How do you pronounce the word?; 23) When is the bell due?; 24) time-table;
25) a block of flats.
Task 2. Give antonyms.
1) to feel well; 2) a low hill; 3) to get on a bus; 4) difficult; 5) comfortable; 6) in the left-hand
corner; 7) well-planned; 8) to divorce; 9) to ask; 10) on working days; 11) to sit up late; 12) to
break smth; 13) to agree; 14) right; 15) to make friends; 16) to make a mistake; 17) to get
dressed; 18) to turn on; 19) to be awake; 20) wet; 21) to pass an exam; 22) a poor mark; 23)
everyone; 24) to remember; 25) indoors.

Il cemecTp
PeiiTunr 1
Translate it into English:

1. Kak tebe ynanocs cnenatb Tpu OUIMOKH B TAKOM IIPOCTOM JAUKTaHTe?

2. CosM He ObLI YBEPCH B TOM, YTO Yy HCIro XOpPOLINMEC MAHCPHLI U IMMOSTOMY YYBCTBOBAJI cebs
HCJIOBKO.



3. UTo-TO CIyunsIoch ¢ MUKCEpOM, OH He paboraeT. — C MHKCepoM Bce B mopsiake. [leno B
Buiike. Ceitvac st ee mounHto. — Kakoii Te1 ymanma! Bot cracu6o!

4. I'me ®pen? — OH yxe moayaca BO3UTCA €O CBOeW MammHOW. Buepa ¢ Hell 4TO-TO
ciyumsoch. KoHeuHo, OH ee MOYMHUT, HO Y HETO BECh Beuep Ha 3TO yHJeT.

5. [Tonun Ha KaTOK W moTpeHupyemcs B puryprom xatanuu. Koneuno, sto tebe Oonblie
IIOHPABUTCS, YEM CUAETh J0Ma.

6. Urto pemaer mama? — OH yxe mnonvaca chymaer paauo. C TeIeBU30pOM UYTO-TO
CJIy4HJIOCh, U TIalla HE MOXKET €r0 CMOTPETb.

7. To1 Mornia 661 IPUIIMTE MYTOBUILY K MoeMy naibTo? — [louemy Obl HeT. Ha 3T0 yiiner He
6onee Tpex MUHYT. TOJIBKO BJIEHb HUTKY B UTOJIKY. Y TeOsl 3TO ObIcTpee MOTYUHUTCS.

8. MBI ¢ HETEPIIEHUEM KJEM IIEPBOIO BECEHHETO MPa3IHUKA.

9. CMoTpH, KyxHsI B IOJHOM nopsiike. Mama ee youpana. Tonbko 3auem 31ech nbuiecoc? —
He tporaii ero, oH He B IOpsIIKE.

10. S yxe nonTopa yaca youparo KBapTupy, a yoOpasa TOJIbKO KyXHIO U TOCTUHYIO.

11. I'me mama? — OHa yxe nosyaca yOMpaeT KJIaJOBYIO U pyraeT TeOs 3a BCAKHM Xjam,
KOTOPBIH ThI TaM JI€PHKHILb.

12. [Mocnymail, THI Bcerga Jenaeimb YpPOKH TOA MY3bIKy? Bpikmoun MarautodoH
HemeuieHHo. He comHeBarock, Tora Jeino noier opicTpee.

13.  [lait mHe npyroe nojoteHne. KTo-to BeITHpan 00 3TO CBOIO, MSTKO TOBOPs, HE COBCEM
YUCTYIO (PU3HOHOMMUIO.

14. ['ne B Bamieit roctuHuIe napukMaxepckas? — Ha mepBom staxke. — A rjie MO>XHO OTAATh B

XUMYHCTKY Tu1am? — XUMYHUCTKA U MpadyedyHasi HaXoAsaTcs uepe3 1opory. TaMm MOryT BBIYHCTUTH
BaM ILIall B BalllIEM NPUCYTCTBUHU, a OeJibe BBICTHPAIOT 3a JIBa AHA.

15.  Ilam, d4ro-TOo BYepa CIOYyYWIOCh C TMOCYIOMOEYHON MAIIMHOM, B3IJISIHM Ha Hee,
MOXKaIyNCTa.

PeiiTunr 2
Task I. Translate it into English:
1. Kakas ormerka y Te0Os Oblia B IKOJIE 110 pU3nKe?
OH, KOHEYHO, TPOBAIUT AHTJIUICKUN.
S cepxychb Ha Te€0s 3a ATH CIIOBA YK€ HEECIIO.
Tom MMOJIYYHJI OTIIMYHYIO OLICHKY 34 JUKTAHT.
51 He MOT'y HC BOCXHUINATHCA TBOUMU JPY3bAMU. Kakue onu Bce YMHEBIC U pr,)IOJ'IIO6I/IBI)Ie.
Tl yxe moagaca paccMaTpuBaellb 3Ty Urpymky. Ilopa nenars ypoxu.
Korna Te1 pemni noctynarte B KOJIEIK?
IInmm KPYIIHEEC, YUUTCIIbHUILIA, KOHCYHO K€, [TIOCTAaBUT TeOE ,[[BOfIKy 34 9TO YIIPAKHCHUC.
Kak Tbl yXUTpHIICS clIaTh JBa dK3aMEHA B OJIMH JICHB?
10.AHrniickuiit ki1y0 1aeT HaM MPEeKPacHYI0 BO3MOXKHOCTb OBJIAJIETh A3BIKOM.
Task Il. Answer my questions on the school leaving exams.
1. When did you take them? How many? In what subjects?
Which was the most difficult? Why?

Were you lucky at the exams?

How many points did you get in English?

What did the English exam consist ion?

What task did you find the easiest?

What dies one’s success in an exam depend on?
What advice would you give to school-leavers?
What universities did you apply to?

10 Why did you choose this department?
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PeliTunr 3
Task 1. Give synonyms:



1) How much is the fare? 2) to surprise 3) to impress, 4) to visit, 5) outskirts, 6)
magnificent, 7) to stay at a hotel, 8) places of interest, 9) to do sights, 10) on the opposite
side.

Task Il. Give antonyms:

I) to go up the street, 2) at the bottom of the street, 3) light traffic, 4) broad, 5) straight,
6) departure, 7) to get on a bus, 8) to fail to do smth, 9) to get in a car, 10) to impress.

Task Il1. Translate the sentences:

1) Bel He Morim OBl CKa3aTh, Kak MPOUTH K TeaTpy? — MauTte mpsaMo u nmepenauTe yiauiy y
3onoteix Bopor.

2) Ilokaxxure MHe, rae Onmkaiias moura, moxkanyiicra. — IlpolinuTe aBa KBapraja U 3a
NEPBBIM YIJIOM CBEPHHUTE HAJIEBO. — DTO JaJleKo oTcrona? — 15 MUHYT XOABOBI.

3) I'me mb1 BeIxOguM? — Ha mutoniaau, 4yepes3 oJIHy OCTaHOBKY.

4) Kongykrop, s moedy Ha BamieM aBToOyce n0 yHuBepcutera? — Jla, s ckaxy Bawm, rae
BBIXOJUTb.

5) Ckaxure, a rae ocranoBka? — Kak pa3 3a yriiom.

6) Ilonpocute KOHAYKTOpPa BBICAIUTh BaC 4epe3 5 OCTAaHOBOK.

7) 'ua npeuioxKuia HaMm OCMOTPETh TOPOI.

8) B npomnutom roay s 6buta B [Taprske. ['opos mpon3Bent Ha MEHsI OTPOMHOE BIIEYATIICHHE.

9) Korna on npubbut B JIoHa0H?

10) YtoObl momy4yuTh OpPEACTABICHHWE O HAIllEeM TOpojJie, BaM HY>KHO IOCETUTh MY3ei-
naHopamy.

11 cemecTp

Peiitunr 1

1. Translate the following sentences into English:

1. EMy HpaBHTCS 3Ta KapTUHA, OH MOYKET CMOTPETh Ha HE€ YacaMu.

2. OHa 1Mox0’ka Ha HACTOSIIYI0 YUYUTEIbHUILY.

3.Ecnu 6ynete nepexoauTh JOPOTY 3/1€Ch, BBl MOXeTe monacTh Moj MaliuHy.
4.0Ha 1r00UT OTOBIXATh IIOCIIE 00€ea.

54

HC CMOT"' COCIMHUTD ABC ITOJIOBUHKH Ba3bl, T.K. OAUH KYCOUCK ITOTCPAIICA.

6.0H Ka3acs COBCEM CITOKOMWHBIM, TOJBKO c1abast IPOKb B TOJIOCE CBUIETEIHLCTBOBAJIA O TOM,

qTo

OH CHJIbHO B3BOJIHOBAH.

7.Yto Brl MokeTe mponucatb MHE OT FOJIOBHON 06011?
8.0OHa oTKa3ajach OT MOETO NPEATIOKEHUS.

9.MpbI ObLTH TIOpPa’KEHBI €0 CTPAHHBIM MOBECHUEM.

10.0OHa mocToiHas KeHIUHA.

11.Bokpyr MOCKBBI IPOXOIUT OKPYXKHas XKeJIe3Has J0pora.
12.C HuM npousonuia 3a6aBHasi HICTOPUSI.

13.51 BbIBEepHYJ KapMaH HaM3HAHKY, HO KJII04a He ObLIO.
14.MHe npuiuio B rojioBy, 4TO OHA YTO-TO CKPHIBAET.

15.41 Bc€ mpHUroToBMIIa BOBpEMS.

2. The situation gives below could cause difficulties for the teacher. Describe how you

would handle the situation in the teacher’s position.

Bill, a fourth former, was always telling the class about his dog Timber, the tricks he could
perform, what a wonderful watch-dog he was and how Timber would protect Bill. Each week he
would come to school and tell about the wonders of Timber.

As it turned out, Bill did not own a dog and none of his relatives or close friends had such a
dog.

PeitTuHr 2



1.Translate the following sentences into English paying attention to the active vocabulary:

1. On xa3zaiucs COBCEeM CIIOKOMHBIM, TOJBKO ciabasi IpOoXb B IOJOCE CBHIACTEIHCTBOBAJIA O
TOM, YTO OH BO30YK/IEH.

Omna cozporuynach npu BUE MEpTBEIa.

Pebenok mpoxait ot xoaoa.

Y HEKOTOpPBIX J0AeH ObIBaeT CHIIbHAsS 0OJb B YIIaxX, KOTJIa CaMOJIET UET Ha IMOCAIKY.
51 He MoTy TOBOpPUTH TpoMue. Y MeHs OOJIUT ropio.

51 yyBCTBYIO pe3Kyto 00JIb B IPaBOM KOJICHE.

D10 OB OOJIC3HEHHAS OTepaIlus.

['mazam G0JIBLHO CMOTPETh HA COJHIIE.

MHe 00JIbHO HOTY, KOTJIa Sl XOXKY.

0. VY =Hero 6oieno Bce TEIo Mociie MoabeMa B Topy.

11. Kakoe nekapcTBO Thl IPUHUMAEIIH OT FOJIOBHOM 0011?

12. OH ir0OUT METUIIMHY U XOUYET CTaTh XHPYPTOM.

13. Mou 3HaHUS 110 METUIIMHE OCTABJISIFOT JKeJIaTh JYYIIETo.

14. OH cryaeHT- MEIUK.

15. Tlocne rpo3sl HaII cajl ObLI B y>KACHOM COCTOSIHUU, MHOTHE I€PEBbS OBLIH MOJIOMaHbI.
16. OH He B COCTOSITHMM IyTEIIECTBOBATH.

17. be3paboTHBIE )KUBYT B OYEHb XOPOIIUX YCIOBUSAX B KATUTAIMCTUUYECKUX CTPaHaX.
18. 4l cnenato 3TO MIpH YCIOBHUH, YTO BB nagute MHE BpeMs.

19. V¥ noaHoXbs ropsl ObLIa pa3duTa najgaTka.

20. Korma nroay myTemIeCTBYIOT MEUIKOM, OHU TIPOXOIAT OOJIBIINE PACCTOSHUS TTEIIKOM.

ROOo~NGOM~LN

2. Explain the meaning of the words and phrases listed below:

in an unthinking moment, idly turn the leaves, a fatal malady, premonitory symptoms,
complication, to walk the hospitals, to time the pulse, all for nothing, the prescription ran, a
family hotel, to follow the directions, his life was preserved.

PeiiTunr 3
1. Translate the English equivalents of the sentences and phrases listed below:

A. 1. npeBpaTuTh Majl€eHbKOE KEIbTCKOE IMOCEJIEHHE B KPYIHBIN TOPTOBBIM ropoa; 2. UMETh
BO3MOXXHOCTH JUISl Pa3BJICYCHMW W 3aHATUH CHOPTOM; 3. My3€ll CTOMT OCMOTpETh; 4.
BEJIMKOJIETTHOE COOpaHue NPOU3BEJIECHUN H300pa3UTENbHOIO W MPHUKIAJIHOTO HCKYCCTBa; S.
COBEPIIUTH MPOTYJIKy Ha pedyHoM TpamBae mo Temse; 6. o0o3Ha4aTh, MOApa3ymeBaTh; 7.
OTKPBIBAETCS TAHOPAaMa ropoja.

B. 1. conuuHble, «cepbe3HbIE» Ta3eThl; 2. COOOLIEHHS O COOBITHSX BHYTPH CTpaHbl M 3a
pyOexxoM; 3. ciopTHBHBIE HOBOCTH; 4. CIUIETHU, HE IIPEJCTABIISIIOIINE UHTEepeca; 5. mepeitu Ha
JIECATUYHYIO JIEHE)XKHYIO cucTeMy; 0. MoHeTa B 50 MeHCOB.

2. Write questions based on the text. Use in your questions the suggested word

combinations. Ask your questions in class:

1. to turn smth. into; 2. buildup area; 3. the home of; 4. to stand for; 5. the official home of the
Prime Minister; 6. "the square mile"; 7. the central banking institution; 8, to be full of; 9. fine and
applied arts; 10. the Science Museum; 11. theatreland; 12. to air one's views; 13. to gather by;
14. to grow up; 15. threat of disaster; 16. to give a panorama; 17. the "rush hours".

IV cemecTp
PeiiTunr 1



1. Answer the following questions:

1. What did Judy mean by classes and campus? 2. Why did Judy mention ice-cream and
corn-meal mush in her letter? 3. What did Judy think was the trouble with college? 4. What joke
had gone all over college? 5. Why did Judy keep still when the girls spoke about things she didn't
know? 6. Why didn't Judy study at night, no matter how many written reviews were coming in
the morning? 7. In what way did Judy want to catch up with the group? 8. What did Judy mean
by saying that she was at least honest? 9. What did Judy mean by saying writing this letter off
and on for two days? 10. Where had Judy studied before college? 11. Why did Judy feel
embarrassed at times? 12. What did Judy mean by blank years and abyss of ignorance? 13. What
shows that the text was written by an American writer?

2. Paraphrase the following sentences:

1. He stared at her in utter astonishment. 2. He opened his eyes for a short while but then lost
his consciousness again. 3. A faint smile enlivened her face for a moment. 4. There was a gap in
my memory. 5. There are many interesting items in the newspaper today. 6. The silk stockings
caused Judy's envy. 7. He used to be a capable pupil. 8. The letter aroused great interest. 9. At
times she felt very unhappy. 10. The trouble with him is that he is a light-minded person. 11.
This fruit is quite eatable, I'd say. 12. Your friend differs much from what he was years ago.
PeiiTunr 2

1. Fill in different English equivalents of the Russian words s3anam and ceo6o0en (engaged,

busy, occupied or vacant, free, spare):

1. As he was ... yesterday he couldn't join our company. 2. I tried to get him on the phone but
the line was ... As I was ... [ decided to ring him up later. 3. Is the place next to you ...? — No, it
is ... . 4. When I entered the hall all the seats were ... and I could hardly find a ... seat. 5. Will you
be ... tomorrow? Let's go to the country. — No, I'll be ... at my office. 6. Let's find a ... classroom
and rehearse our dialogue there. — I'm afraid at this hour all the rooms are sure to be ... . 7. Have
you any ... time today? 8. At this late hour all taxis will be ... . 9. I am young, healthy, and ... to
do as I please.

2. Translate these sentences into English:

1. Ona Hakjenia Ha MMCbMO HECKOJIBKO MapoK M Opocuia ero B MOYTOBBIN SIIUK. 2. Jpy3bs
Bcerza aepxanucb BMecre. 3. Kirou 3acTpsin B 3aMKe, M s HE MOIJla OTKPBITH 1Bepb. 4. Bbl
ceroans 3aHsThl? — K cokanenuito, y MeHs Bpsia i Oyner cBobogHoe Bpems. 5. CMepTb
€IMHCTBEHHOT'O ChlHA OblIa KpYIIEHHWEM BceX ero Haaexna 6. EcTe B roctuHMile cBOOOJHBIE
Homepa? — K coxanenuto, Bce Homepa 3aHsiThL. 7. JIOHIOHCKHE TyMaHbl T'yOUTEIBHBI IS
3710poBbsl. 8. Bee cnmcanu 3ty npeioxkenusn? S cruparo ux ¢ J0ckd. 9. Y Hero Oblia cTpaHHas
IpUBBIYKA MTOTHPATh PYKH, Korja oH Obl1 B3BoJHOBaH. 10. Xoi04 rojo U HyXJa MoJ0pBaiu
3nopoBbe I'epctByna. 11. Oparop ocraHoBMICS, 4TOOBI coOpaThcs ¢ MbIcasAMH. 12. Bam He
cienyer OeClOKOUTHCS, OH XOpPOIIO BOAUT MamiuHy. 13. 3ByK BbICTpena HapylIWi TUIIMHY.
Muctep Kbopren, KOTOpeI [0 3TOr0 BpEMEHHM MHUPHO JApeMall B Kpecie, BCKOYMI M CTall
OTJISIABIBATHCS MO cTopoHaMm. 14. S He nrobun KymaThCs B peKe M3-3a CHIIBHOTO TeueHus. 15.
Yuurenes nopoxzaana, IMOKAa HE CTUXJIM pa3roOBOPbl, M TOJBKO IIOCIE 3TOr0 IPOJOJDKAl
obbsacaenue. 16. Onu npepBanu Oeceny, Kak TOIbKO s Bomied. 17. OH oGeran moModb MHE, HO
HE clIepikaj o0emaHusl.

PeliTunr 3
1. What do you call a person who goes in for:

wrestling, cycling, weight-lifting, swimming, diving, running, mountaineering, boxing,
skiing, racing, hunting, playing football, playing chess, playing draughts, athletics, skating,
playing volley-ball, playing basket-ball, playing hockey?

2. Fill in prepositions if necessary:



Sport is very popular ... Britain. ... other words a lot... British people like the idea ... sport, a
lot even watch sport, especially... the TV. However, the number who actively take part ... sport is
probably quite small. ... the whole British people prefer to be fat rather than fit

The most popular spectator sport is football. Football is played ... a Saturday afternoon ...
most British towns and the fans, or supporters ... a particular team will travel... one end ... the
country... the other to see their team play,

Many other sports are also played ... Britain, including golf ... which you try to knock a ball ...
a hole; croquet... which you try to knock a ball... some hoops; basket-ball... which you try to get
a ball... a net; tennis ... which you #ry fo hit a . ball so that your opponent cannot hit it and cricket
which is played ... a ball, but is otherwise incomprehensible. As you can see, if the ball had not
been invented, there would have been no sport.

Actually that's not quite true. Athletics is not played ... a ball, nor is horse-racing. Perhaps that
explains why they are not so popular as football.

V cemecTp
PeiiTunr 1
I.Match the words with the definitions:
1. travel
2. voyage
3. tour
4.migration
5. expedition
6. journey
7. itinerary
8. trip
9. crossing
.. a crossing across the sea
.. the act of travelling
.. ajourney during which several places of interest are visited
.. atrip of some distance, usually by land
.. amovement of many people from one part of the world to another
.. ajourney to a place and back again
.. aplan for a journey for a certain purpose
. a long journey, especially one made by a group of people, to a place that is dangerous
or that has not been visited before
I1.Choose the correct word:

SQ Hhd oo o

1. If you carry too much luggage, the airline will charge an baggage fee.
a. additional b. excess c. extra d. over

2. British Airways the departure of Flight 375 to St Petersburg.

a. advertise b. advise C. announce d. notice

3. The check time at the airport was 10 o’clock.

a. by "~ b.in c. out d. up

4. Much stricter must now be taken at all airports against hijacking.
a. alarms b. precautions c. protections  d. warnings

5. The from St Petersburg to New York takes eight hours.

a. flying b. journey C. passage d. voyage

6. I’m afraid your luggage is ten kilos ; you will have to pay extra.

a. above b. excess c. heavy d. overweight

7. Nobody that aeroplane crash.

a. died b. lived c. recovered d. survived

8. Our was delayed owing to bad weather conditions.

a. airline b. airway c. flight d. runaway

9. We to announce a further delay in the departure of flight SU-717.



a. apologize b.mourn C. regret d. repent
10. He couldn’t his fear of flying.

a. overcome b. succeed c. triumph d. win
I11. Put one of the following words in the spaces provided .

Air, vents, co-pilot, flight, passenger, size, carry, crew, engineer, fligh,
tourist, passenger list, cabin, cruising speed, galley, captain, safety belts,
stewardesses, distances, jet-propelled, seats, take-off, trip

Airlines, or 1 planes, differ from light planes notonly in2__ but also in speed and
equipment. They are designed to 3___ a great number of people over longer 4 without
stopping for refuel. A passenger airliner has a comfortable 5 with soft carpets, adjustable
upholstered 6 ---, washrooms, and individual 7 ___and reading lights. Ithasa8 __ for
preparing food. Many airliners offer 9 or economy class service, which costs less than
first-class travel. The 10___ of four engine-airliners range from about 350 mph for propeller-
driven planes to move than 500 mph for 11 planes. The 12 of an airliner works as a
ream to make the trip smooth and pleasant. While the passengers take their seats, the pilot or
13 co-pilot, flight engineer, and stewardesses prepare the plane for 14 . The pilot
assisted by the 15 checks the instruments and tests the controls. The 16 __ checks the
other mechanical equipment. The stewardesses check the 17, make sure that the
passengers fasten their 18 for19 . Later, the 20 ___ distribute magazines, serve
meals, do other things to make the 21 enjoyable.

IV. Fill in the blanks with a suitable word.

The tourist office can help you find

They are trying to cross the Atlantic on

The country depends on for most of its income.

Alan is going on next week, to Japan.

He prefers made holidays.

A tour is less expensive than an individual trip.

I’ve made a at the Holiday Inn.

Our company arranges flights to more than 60 .

. The airport is full of angry held up by the strike.

10. We went on to the Pyramids.

V.Match the two parts of the sentences:

1. Jack spent the summer ...

2. Jenny drove down ...

3. It’s much quicker if ...

4. Visitors to England often make ...

5.I’d like to reserve ...

6. The lovers roamed over the fields...

7. The only nightlife in the town ...

8. We spent the afternoon ...

9. Some London commuters spend ...

10. She went on vacation ...

a. ... you go by air, but it’s also more expensive.
b. ...to the coast for the weekend.

C. ...in search of wild berries

d. ...is based on a few discos and cheap bars.

e. ... travelling around Europe.
f.
g
h
i.
J.

CoNoOA~WNE

...a pilgrimage to Stratford-upon-Avon, where Shakespeare was born.
...a seat on the six o’clock flight to Miami.

.. to the Bahamas for two weeks.

.. walking around Rome, seeing all the sights.
...a lot of each day travelling.



PeiiTunr 2
I. Match the words with the correct definitions:
1. forehead
2.eye-lid
3.bridge of the nose
4.gait
5. constitution
6.paunch
7. ear lobe
8. height
9. parting
10. shoulder
* the bony upper part of the nose between the eyes
* a man’s fat stomach
* condition of a person’s body
* the line on the head made by dividing hair with a comb
* how tall someone is
* the two pieces of skin that cover the eyes when they are closed
* the part of the body at each side of the neck
* the way someone walks
* the part of the face above the eyes and below the hair
* the soft piece of flesh at the bottom of the ear
I1. Match expressions having the same meaning:
keep one’s head
keep a stiff upper lip
have one’s hair stand on end
blood boils
be down in the mouth
have something on the brain
get cold feet
. put one’s feet in it
a. put one’s back up
b. think about something all the time
c. not to turn a hair
d. not to bat an eye
e. be in bad mood
f.  move away because of fear
g. make blood freeze in one’s veins
do or say the wrong thing
I11. Match expressions with opposite meaning:
get cold feet
be half hearted
speak whole-heartedly
have a heart-to-heart
lose one’s head
under someone’s thumb
keep someone’s at arm’s length
turn up one’s nose at smth
scatter-brained
have one’s tongue in one’s cheek
look at smth as if it is not good enough
high handed
lend someone a hand
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pull someone’ leg
fall on one’s feet
put one’s back into smth
put one’s foot down
spllt hairs
IV. Choose the right word:
a. face, countenance, complexion
1. She was a tall lady with dark hair, dark eyes, and a pale and large forehead; her ... was
grave.
The girl was thin and had a sharp, bird-like ... .
His ... expressed astonishment.
The lady praised the old gentleman’s bronzed ... .
He looked so funny that | found it difficult to keep my ... .
He must have had bad news, flashed through Arthur’s mind, as he looked anxiously at
Montanelli’s haggard ... .
A fair ... is typical of all women of this clan.
thin, lean, slender
Arthur was a ... little creature more like an Italian than an English lad.
She is rather ... in the face.
His doomed forehead, great moustache, ... cheeks, and long jaw were shaded from the
sunshine by an old brown Panama hat.
The girl was not beautiful, her figure was too small and ... .
The fellow was as ... as a rail.
| saw a small ... man with sunken cheeks weathered to a tan.
She looks ... after her illness.
She was a ... blue-eyed girl with thick golden plaits.
|II ina sultable word or phrase from the list below:
generous, temper, smart, selfish, rude, gentle, cruel, to be on friendly terms with, frank,
shy, stingy, energetic, greedy, sharp, honest, kind, independent, well-behaved, cheerful,
workaholic, lazy-bones.
1. Don’t you think she is of a ... nature?
She is a lovely ... girl with a bright spirit.
He easily loses his ... .
She is not the kind of woman ... .
My typeisa...... ... guy.
In addition of being selfish, he is ... .
He has good traits as well — let’s say — he is goal oriented, ..., ... .
I hate this guy, he is so .
Ilike ... ... ... women.
10 She wanted to praise his kids; they were so .
11. He is married to his work, he is just a .
12. Would you prefer to havea ...asa husband?
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PeiiTunr 3

. Match the words with the definitions:
. spouse

. spinster

. widower

. orphan

. bachelor

. ancestor

. cousin

foster(father)parent
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9. baby-sitter

10. nephew

a. a member of your family who lived a long time ago

b. a person who fosters a child

c. the child of your uncle or aunt

d. someone who is paid to look after the children while their parents are at work
e. the son of your brother or sister

f. an old woman who has never been married

g. a man whose wife has died and who has not married again
h. a child whose parents are both dead

I. @ husband or wife

J. @ man who has never been married

I1. Match the English and Russian equivalents:

1. Christian name a. IPO3BHIIIE

2. teenager b. Ha3BaTh YbMM-JTNO0 UMECHEM

3. twenty odd C. JOCTHYb COBEPIICHHOJIETHS

4. look one’s age d.ponom u3

5. native tongue €. TOBOPHUTH Ha IOMAHHOM aHTJIMHACKOM SI3BIKE
6. come from f. crapas nesa

7. be good at languages g. Mauexa

8. nickname h. ums

9. be of age I. CBOIHBII Opar

10. speak broken English J. BOCIIMTATh JICTCH

11. bring up children K. XopolI110 Bj1aeTh HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
12. call somedody after |. BBITTIS,IETH HE CTapIlie CBOMX JIET

13. an old maid M. ABAALATH C JUIIHUM

14. stepmother N. TOAPOCTOK

15. halfbrother 0. POJIHO¥ SI3BIK

I11. Fill in the blanks with the corresponding words or phrases:
1. John is your second cousin. He is your ... relative.
2. They all ... me by my first name.
3. Heis called Red, it’s his ... name.
4. Our family name is Smith, I don’t know my mother’s ... name.
5. We call our baby “Ducky”, itis his ... .
6. Are you ... or just friends?
7. Heis 13 yearsold, heisa....
8. He has the same name as his grandfather, he was ...his grandfather.
9. Heis 17, heisnot ... yet.
10. He is 25 and his sister is 30. She is than he.
11. Heis 48, heisin his ... .
12. That man is also from France, we are ... .
13. She is from Germany, she speaks German, it is her ... .
14. He is Swedish, he ... in Sweden.
IV.  Fill in prepositions or adverbs where necessary:
He goes ... the name Bill.
I’m distantly related ... her.
We are distantly related ... my father’s side.
Heisnot ... age, heis ... 18.
I’'m not 20 yet. ’m still ... my “teens”.
Thank you for the compliment. I’'m well ... 20.
He is about 50, he is ... the prime of his life.
I was born ... the 5" ... May ... 1960.
What country are you ...?
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

He descends ... a pleasant family.
They have brought ... three children.
He didn’t return from the war, he died ... his country.
Did Mrs. White divorce ... her husband?
They say she took ... her mother.
They still love each other, they married ... love.
He is much younger, he married ... convenience.
My son is ... double her age.
He had a son ... former marriage.
The girls looked ... so much alike.
At fifty-six she looked ... forty.
I made a date ... her ... 7 o’clock.
V. Choose the word or words which best complete the sentences:
. His figure was well preserved though ...
. We were born ...
. Winslow was not sixty yet but ...
. David judged him to be ...
. In age we were less than ...
. After her divorce she changed ...
. She is only...
. She was pregnant ...
. He is divorced and says he is not ...
10.People often confused them, they ...
11. His wife brought to her marriage ...
12. | am forty-five years of age...
in the same generation.
about his own age.
her name back.
living relative.
considering marriage again.
he was a man of sixty.
he was aging fast.
a year apart.
an enormous dowry.
single.
looked very much alike.
I with her third child.
V1. Comment on the following proverbs and sayings. Give Russian equivalents to them.
1. A good name is better than riches.
2. Love in a cottage.
3. Marriages are made in heaven.
4. Out of sight, out of mind.
5. They are hand and glove.
6. To be up to ears in love.
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VI cemecTp

PeiiTtunr 1

Translate into English:
qupa MOfI leyl" IIO3BOHMNJI MHEC U CKa3aJ'I, qT0 y HETO €CTh ABa HpI/IFHaCI/ITeJ'IBHHX 6I/IJ‘IeTa

Ha MMpeMbepy HOBOTO Gayera. Y MeHs ObLJIO MHOTO JIell, M s OTKa3ajgach OT mpuriamienus. Ho
MO#l JIpyr mpojoipkan HactamBaTh. OH CKa3al, 9TO 3Ta IMbeca HEMPEMEHHO OyIeT HMETh
OIIIEJIOMHUTENBHBIA yCIleX. A s MOTOM Oyay jKajeTh, YTO HE yBHJICHA JTOH OecTsimei
nocraroBku (production). U s npuHsiia npuriameHue.



Mpe1 Berpetwiiuch 'y Bxozxa B Teatp B 17.40, tak xak B Tearp myckaror ¢ 17.30.
COMHEBAJach, CTOHMT JII MHE IIOKYyIaTh MPOrpaMMy, HO MOH Jpyr CKas3al, 4TO 3HAaeT BCeX
TAHI[OPOB, KOTOPBIC OYIYT MrpaTh BEAYIHE POJIM, M MIO3TOMY B POrpaMMe sI He Haiy HHYCro
uHTepecHoro. Mtak, He KyluB IPOrpaMMKY M HE B3sIB HAITPOKAT TeaTPabHbI OMHOKIb (TaK KaK
MBI CO CBOMX MECT B IapTepe MOIJH XOpOIIO BHUACTH CIEHY), MbI mpouutd B 3ai. Yepes
HECKOJIBKO MHHYT MPO3BEHEN MOCICIHHN 3BOHOK, 3aHABEC PACKPBUICS, W YyAECHas My3bIKa
yBJIEKJIa MEHsI C TIEPBBIX K€ ceKyH[. I 3a0buia 060 BCeM M OYHYJIACh TOJNBKO B aHTpakTe. Moii
JPYT XOTEJ IMOJICSIUTHCS CO MHOM CBOMMH BIICYATIICHHSMH, HO MOU 4yBCTBa OBUTH TaK IIIyOOKH,
4TO 51 HE MOIJIa PAcCKa3aTh O HUX CIOBaMH. S TOJBKO COTNIaCHIIACh, YTO JCKOPALUH XOPOLIU U
IIOCTAHOBKA 00513aTENILHO JI0JKHA TOHPABHUTHCS ITyOIIHKE.

Baser moaxoanit K KOHILy, ¥ s €/IBa MOTJIa CIepKaTh CJe3bl. S He MOoriia He MPH3HATH,
9TO MO ApYT OBLI IIPaB, U 3TOT OaeT 00sA3aTeIbHO HYXKHO YBUCTb, (XOTS, KOHEUHO, sl HE TAKOH
yX TpeOoBaTesbHBIN 3puTens). Korga 3aHaBec OMyCTHIICS M 3a)ercs CBET, pasjainach Oypa
aryIoAMCMEHTOB. TaHIOPOB HECKOJIBbKO pa3 Bb3BanuM Ha Ouc. Ha criemyrommii neHb rasers
OIyOJINKOBAJIM BOCTOP)KEHHBIC OTKIIMKU KPUTHKOB U 3asuibix Teatpanos (theater buff). Kaxkas
yJa4a, 4TO MO IPyr CMOT' yTOBOPUTH MeHs!

PeiiTunr 2
Translate it into English:

Ha nponutoii nenene munuctp uHoctpanubix nen CIIA moceruna M3zpauns. B xone
HEJIEIbHOTO pabouero BU3WUTa OHA MPOBEJA MEPErOBOPHI ¢ U3PAMIIBTIHAMU W MAJIECTUHIIAMH 10
HIMPOKOMY KpPYyT'y BOIIPOCOB.

['maBHBIM BOTIPOCOM B TIOBECTKE JHSI OBLT BOIPOC O TEKYIIEM TOJIOKEHUU Jeit B Adpuke
u Ha bmxaem BocTtoke.

Kak 3asBun npeacraBuTeI MUHUCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX Jesl M3panis, Ha eperoBopax
MIPUCYTCTBOBAJI YPE3BbIYANHBIA U TOJTHOMOYHBIN MOCOJL.

[TeperoBopsl ObUIM OMpauEHBbl YCHUIUBAIOIMIMMCS AHTHAMEPHKAHCKUM JIBIDKCHHEM Ha
bmmwxaem Bocrtoke, ocobenHo B AdraHucraHe. B moHeAensHUK YTPOM TOCCEKpeTaph B
CONPOBOXKACHNH AMEPUKAHCKUX BBICOKOTIOCTABJICHHBIX YNHOBHHKOB BBUIETENIA HA POJIUHY.

B aspomopty Ha KpaTKoi mpecc-KOH(EpeHIIMH OHa BbIpa3uia YIOBIETBOPEHHE
MPOLIEIIINMHU TIEPETOBOPAMH, KOTOPBIE ST TOJOKUTENIbHBIE pe3yabTarbl. OHa MOIYepKHYIIa,
YTO CTOPOHBI OCYIWJIH TEPPOPU3M, KOTOPBIA BBHI3BIBAET HECTAOMIBLHOCTH B PETHOHE U
penurno3Heie pactpu. OHa TakKe BbIpa3uja yYBEPEHHOCTb, YTO, B KOHEYHOM HTOTE, pa3yM
noOeUT U PACTOMHUT JieA HEAOBEepHUs Mexay cTpaHamu bmmxaero Bocroka. Oxupaercs, 4to
OTBETHBIN BU3UT U3PANIIBCKOTO JIUJIEPAa COCTOUTCS B Mae.

PeiiTunr 3
Questions 1-6 are based on the Text Soap Operas. You are going to read an article about soap
operas. Six sentences have been removed from the brochure. Choose from the sentences A-G
the one which fits in each gap 1-6 There is one extra sentence you do not need to use.
Soap Operas

In the 1930s, when radio was still in its infancy, broadcasting stations in the USA
wondered what type of programmes they should put on during the daytime. They came up with
the idea of producing serials that would be on the radio every afternoon telling a continuous
story. 1. . Knowing that the majority of the audience would be women, the
broadcasters decided that the women in the serials would be strong characters and the men
weak. The serials were an instant success with listeners. As the radio stations were paid for by
advertising, these programmes always carried advertisements and, since one of the most
frequently advertised products was soap, the programmes became known as Soaps or Soap
Operas.

2. . The BBC had no interest in producing this type of programme but
during the Second World War it was thought that the Americans should be shown how well the
British people were standing up to the war. 3. . It was called Front Line Family




and showed how a typical English family, the Robinsons, were living during the war.
4. . The BBC were unwilling to do this but finally agreed and broadcast the
programme in Britain, but changed the name to The Robinsons. The programme ran for six
years.

Other soaps were introduced later, one telling the life of a doctor’s family and another,
The Archers, about life in a country village. The original aim of The Archers was to inform
farmers of new developments in agriculture. The serial began in 1951 and is still to be heard on
five evenings every week.

Some attempts at soap opera began to appear on television in Britain in the mid-1950s,
but it was not until 1961 that the first real soap opera appeared. 5. . The serial,
called Coronation Street, was about the lives of people living in a working-class street near
Manchester. 6. :

The BBC never managed to produce a really successful soap opera until 1984, when it
introduced Eastenders. This programme is about life in the area of the east end of London. For a
time it had more viewers than Coronation Street and still rivals it as the most popular
programme on the British television. There is a major difference between the two programmes in
that Eastenders concentrates on rather depressing realism whilst Coronation Street, although
having serious storylines, always contains a strong element of comedy.

A. This was shown not by the BBC, but by commercial television.

B. To keep the listeners’ interest, there would be far more crisis occurring than in real life.

C. Some people in Britain managed to hear the programme and asked for it to be broadcasted
for the British audience.

D. It was really by chance that the soap opera appeared in Britain.

E. Although the serial was planned to run for only thirteen weeks, it is still to be seen several
nights every week and almost every week has more viewers than any other programme on British
television.

F. For this reason, a soap opera was written for the North American service of the BBC.

G. It has always been the most popular programme on television.

o For questions 1-15, read the text below and decide which answer (A, B, or C) best fits
each space.

Hollywood

How was it that Hollywood came to be the place everyone associates (1) .... the

American film industry? It’s a strange story.

There was a little village in southern California called Cahuenga Valley where Mr and
Mrs Wilcox had their home. In 1887, when Mrs Wilcox was on a trip to the east coast, she got
into conversation with a stranger (2) .... a train. The stranger had a home called Hollywood
somewhere else in the country, and Mrs Wilcox liked the name (3) .... much that she decided
(4).... her home the same name. Because Wilcox’s home was (5) .... biggest in Cahuenga
Valley, the village soon became known (6) .... Hollywood.

In normal circumstances most people would never have heard of Hollywood. However,
between 1908 and 1913 (7) .... else happened. Many small independent film companies began
moving to southern California (8) .... two main reasons. Firstly they were attracted (9) .... the
sunny climate, which let them film (10) .... the year without the need (11) .... expensive
lighting. Secondly, they were having problems with the larger, more powerful studios in New
York, and they wanted to get (12) .... from there.

Only one studio was actually set (13) .... in Hollywood. Local people were so angry
when it appeared that a law was passed forbidding the building of any more studios. In fact,
Hollywood itself never had a film industry, (14) ...., because the other studios that came to the
area were all built outside Hollywood. Nevertheless, by 1915 “Hollywood” had become familiar
as a term for the movie business (15) .....

o Choose the correct letter A, B or C.
1. A. with B. to C. by



2.A.in B. on C.of
3. A. such B. too C.so
4. A. to give B. giving C. given
5. A. the B. - C.a
6. A. as B. like C. for
7. A. anything B. something C. some
8. A.on B. of C. for
9. A. with B. by C. over
10. A. throughout B. through C. whole
11. A at B. to C. for
12. A. up B. on C. away
13. A. up B.in C.on
14. A. surprisingly enough B. enough surprisingly C. enough surprising
15. A. in a whole B. as whole C. as awhole
TASK 2
o For questions 16-20, read the text below and use the words to the right of the text

to form one word that fits in the same numbered space in the text
. Want to Be a Star

Lots of us dream of being famous. For some it is a desire for stardom in the movies, the
theatre or on TV. For others it is the (16) (UNIVERSE) appeal of
music, whether it is classical or rock. But the reality is that getting to the top in any of the
performing arts is (17) (AMAZE) hard work.

For every actor who makes it, there are thousands of hopeful youngsters working as
waiters. For every top band, there are (18) (COUNT). others eager
to play anywhere. Many of them have (19) (ABLE) but this alone
may be (20) (SUFFICIENT) . For some it’s a good idea to take a
course to learn more of the basics so that this talent can be developed.

VII CEMECTP
PejiTunr 1

Ilepesedume na anenuiicKuii A36lK, UCNOIb3YA AKMUGHDLI 60KAOYAD:
1 -- ITo MHeHUIO CTYACHTOB, YUHUTCIIb JOJIPKCH O6J'Ia]1aTI) FJ'IV6OKI/IM 3HAaHUEM IIPEAMCETA.
2 -- Yuyurens HayadbHOW IKOJBI JOJKHBI OBITH OOPBIMH, CIPAaBEVIMBBIMU W YpPE3BbIYANHO

TCPICIMBBIMHU.
3 -- BecHoii Ham MMPEACTOUT CAABATHL BLIITYCKHBIC SK3aAMCHHBI.

4 -- Mue Obl XOTeNOCb, YTOOBI HAIIM Yy4YUTENs OOJBIIE HCIOJb30BAIU COBPEMEHHbBIE
[Earorn4ecKue TEXHOJIOTUH.
S5 -- BonpmIMHCTBO JeTed CcerogHs Majo YHMTAIOT, OTIMYAIOTCS Y3KUM KPYrO30pOM, OHU

6C3F[28.MOTHLI, HEBEKEeCTBCHHBI. K TOMY K€, MHOI'UX H3 HHUX MOKHO OXapaKTCPU30BATH KakK
HCBOCIMHUTAHHBIX U HCTIOCITYITHBIX.
6 -- OToT YUYCHUK JIOABIPL W HPOTYJIbIIUK.

7 -- Jlma MeHS CIIO)KHEe BCEro OBUIO HMETh JIeJI0 C HWHEPTHBIMHU, O€3pa3IMYHBIMU U
HECOOPAHHBIMH YYEHUKAMHU.

8 -- OtHouleHUs MEXIy CTYAEHTAMHA W OPENOAABaTEsIMH MOJM OBl OBITH Oousee
J00pOIKEIATeILHBIMH.

9 -- [IpusTHO pabOTATh C APYKETIOOHBIMU, AKTUBHBIMH M BOCTUTAHHBIMU JICTHMH.

10 -- B kmacce ObLT OJIMH YUEHUK, HACTOIHLKO HEBEXKECTBEHHBIN, IYCTON U OE3rpaMOTHBIN, UTO 5
C TPYJAOM CHpaBJIsIach C HUM.

11 -- B aToM roay s poBOJMIIA 3aHATHS 10 HEMEIIKOMY SI3BIKY.

12 -- YroOsl gocTthdb ycrexa B yu€de peOEHOK JIOJDKEH OBITh TPYIOJIOOUBBIM, MPUICKHBIM U
CO3HATEJILHBIM.




13 -- 4 nymaro, 4TO IS YYMTENsl BaXKHO COOJIIOATh JWCTAHIMIO U B TO K€ BpeMs OBITh
OTKPLITEIM U TOOPOIKEIATENLHBIM,

14 -- B knacce napuna apyxento0Has atMmocdepa. Jletu uyBcTBOBaNIM ce0si YBEPEHHO

M _CIIOKOMHO.

15 -- Bonpime Bcero MeHs OecroKoWa y4YeHUIA, KOTOpas Jepajack B CTOpPOHE, ObLia
3aMKHYTOW, 3aCTEHYMBON U TPYCAMBOU. B THXOM OMyTe 4epTH BOASATCA.

16 -- Ha mpakTuke B IIKOJE sI cTapajiach ObITh YBEPEHHOW B ceb€ U KOHTPOJIUPOBATH CBOH
sMoru. MlHOT1a MHE 3TO HE yJIaBajloCh, M I CTAHOBMWJIACh TPYCIWBOW W 3aCTEHYMBOU. B Takme
MOMEHTHI OBLJIO OYCHb TPYAHO COXPAHATH JUCIUIUIMHY B KJIacce, YICHHKH YyBCTBOBAIH MO0
HEYBEPEHHOCTD B c€0€ ¥ CTAHOBMJINCEH HENOCAYIITHBIMH,

PeliTHHI 2
Choose one of the following topics and write an essay.

-- Crime and punishment (misbehaviour of schoolchildren and methods to stop it)
-- What makes an ideal teacher of foreign languages?

-- Corporal punishment: pros and corns.

-- Impressions of my teaching practice period in School ...

-- Generation next (characteristics of today’s schoolchildren)

-- Reading in schoolchildren’s lives

Peittunr 3

Ilepeseoume cnedyrwoujue npeonodcenus HA AHIUNCKUIL  A3ZbIK, UCHONABL3YA JIEKCUKY
00MAUIHEZ0 YMEeHUA:

1) Beuepunka Obuta B mosHOM pasrape. Lllenpocte xo3simHa mopakana rocrtei. Kasamocs,
HUKOT'O HE CMyIllajia JypHas ciaBa, KOTOPOil OH MOJIb30BaJICS.

2) IlpuBbluka K CIEp’KaHHOCTH B CYXJEHHUAX — HEOCHOPHMOE JTOCTOMHCTBO. TepnuMocTh K
MHEHHIO APYTUX — 3TO TO, YETO HAM TaK HE XBaTa€T CETOJIHS.

3) V He€ BO3HUKIIO HEOOBSICHUMOE YYBCTBO, UTO COCEJl BOJIUT €€ 3a HOC.

4) KoHTpoOaHIMCT BBIMIISICN MpayHo U yxacawouie. OH HCHOJIb30Bal BCEBO3MOXKHBIC YIOBKH,
4yTOOBl JI0Ka3aThb CBOKO HENPHYACTHOCTh K IMpecTymuieHnto. OH TOBOpUI TOHOM, HE
JOMYCKAOMUM Bo3paxkeHUd. OH yTBep:KJlall, YTO CIMILKOM OpEe3rNuB, YTOOBI COBEPIIUThH TAKOE
3JI0CTHOE yOuiicTBO. HamyckHasi caMOyBepeHHOCTh U OECIIEeYHOCTh MPECTYMHUKA HE MMOKOJIe0an
MHCIIEKTOpA: OH YK€ IIPOBEN paccie/IoBaHUE U 3HAJ IIPABLY.

5) ChoycTs HECKOJNbKO JHEH IOCie TOro, Kak Ha BEYEPUHKE B YECTh JIHS POXKICHHS CECTPBI
Haiimxen ycTpous ccopy, OH NPUIIET K HEH U3BUHUTHCS U NMPEAJIOKNI IOTOBOPUTH IO AYIIIAM.
Ona HEXOTs corjacuiach, IMOHUMAas, YTO TOJBKO OYAYYM OTKPOBEHHBIMH OHH CMOTYT
MOMHUPUTHCS.

6) BeIHYXJIEH CKa3aTh, 4TO TBOE IOBEJCHHUE OCTABIISIET >KEJaTh JIYYIIero. TBOM 3aMedaHHs
HeyMecTHbl. He mepexonm Ha auyHocTH. Jlymall, mpexae 4YeM TOBOPUTb(=Bwibupaii crosa
muamenvro). 1 6poch, HaKOHEL, 3Ty TypalKyl0 MaHEPY MOXJIONBIBATH KAXKIAOTO MO IJIeYy.

7) Korma e€ apyr Biie3 B 10JITM U MOIPOCUII O TIOMOIIM, OHA 3asiBWJIA, YTO Yy HEE HET NEpe]] HUM
HUKAaKHX 00f3aTeJbCTB: MyCTh caM pacXJEOBIBAeT Kally, KOTOPYIO 3aBapui U Opocuia ero B
Oere.

8) B 1oHOCTH 3Ta 3HAMEHUTOCTH BIIIOOMIACH B UEJIOBEKAa HE CBOEro Kpyra M BhIIUIa 3amMyxk. C
rojaMu oHa BcE OoJbllle OCO3HaBajla, 4To OH ei He mapa). OHa Hayaia 3aBOJUTH POMAaHbI Ha
cTopoHe. MyX MO-TIpeKHEMY HUCKpPEHHe JH0MI €€ M XBaTajicsd 3a MOCJEAHIOI COJOMMHKY,
4T0OBI COXpaHUTH Opak. Bee ero Hajekapl pacchlNaMCh KaK KapTOYHBIN JIOMHK, KOT/Ia OHA Jlaja
€My OTCTaBKY.

9) Uro nenarp? 3aBTpa K Ham Ipue3kaer jaenerauus U3 JIOHJOHA, a €IMHCTBEHHBINH YEJIOBEK,
XOPOIIIO BIIAJCIONINN aHTJIMIUCKUAM, 3a00J1elI.




- He Bonmyiics. OquH MOM 3HAKOMBIM pa0oTaeT B KadyecTBE IepeBoAdMka. S mymaro emy He
COCTaBUT TpyJa MOMOYb TeOE.

CamocrosiTesqibHasi padboTa
B pamkax camocTosiTeqIbHOI padoThbl 110 NPAKTUKE YCTHOW M MUCbMEHHOM pEYM CTYyAECHTaM
IIPEUIararoTCs CIEAYIOIINE 3aJaHus:

1 cemecTp
1. U3ydyeHue nONOJHUTENBHOTO BOKaOynspa mno wusyyaembiM TteMaM (Cewmbsi, Bospacr,
[Ipodeccun, JlomanmHue W AWKWE XKUBOTHBIC, YPOK aHTIuiCKoOro s3bika, Kaptupa/lom, Y
KapThl Mupa, buorpadus, Ena).
2. Yrenue, o0CyXk/I€HUE U TIepecKa3 y4eOHBbIX TEKCTOB.
3. CocraBiieHue paccka3oB o cembe U kBaptupe [JJokTopa Canadopaa.
4. IToaroToBKa MOHOJIOTUYECKOTO BHICKA3bIBAHUS HA 33JJaHHYIO TEMY.
5. Hanmncanue counnenunii no remam «Mos ceMbsi», «KBaptupay.
6. CoctaBnenue auanoroB «Onucanue Gororpadpumn», «HoBocenbey», «Ik3aMeH 10 reorpapum.
7. Ponesas urpa «5l — yuurenpy.

2 cemecTp
1. W3yyeHuwe [OOMOTHUTENHLHOTO BOKaOyispa Mo wuszydaeMbiM TemaMm (Pacmopsimox mus,
Jomamraue o6s3anHOCTH, YHUBEpcuTeT, [lorona, Jocyr, ['opox).
2. Yrenue, o0CyXk/I€HUE U TIepecKa3 y4eOHBIX TEKCTOB.
3. IToaroroBka MOHOJIOTMYECKOIO BBICKA3bIBAaHUS Ha 3a/1aHHYIO TEMY.
4. Hancanue couynHeHuit mo reme «Moil Y HUBEpCUTET».
5. IloaroroBka npe3eHranuii no reMe «Mol poTHOM TOpoI»
6. CocraBnienue nuanoroB «Pacnopsnok nHs», «Pa3roBop o norone», «llnanel Ha KAHUKYIBD).
7. Poneas urpa «9KCKypcHsl 10 TOPOIY».

3 cemecTp
1. M3ydyeHue IOMONHUTENBHOTO BOKaOynaspa mo u3ydaeMblM TemaM (Bsibop mnpodeccun,
3nopoBbe, O6one3ny, JocronpumeyarensHoctu Benukobpurtanuu, Kpynasle ropoaa mupa, Ena,
IpaBUJIa MOBEICHMS 33 CTOJIOM, PELETIThI).
2. Yrenue, 00Cyk/I€HHE U TIepecKa3 y4eOHbIX TEKCTOB.
3. IToaroroBka MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBaHUS HA 3a/laHHYIO TEMY.
4. Hanucanue counHeHuit o teme «Yueba B yHUBepcUTeTe. MO BIieUaTICHUS».
5. MoaroroBka mpe3eHTanuii mo remMe «Cromuisl (Mocksa, JIonaon, [apux, Hb}O-fIOpK)»
6. CocraBnenue auainoroB «llouemy Thl Xodemb ObITH yuuTenem», «HUto y Tebs Oomuty,
«[lyremectBue B BenukoOpuranuto», «B pecropane».
7. PoneBas urpa «Busut k Bpauy», «CeMbs 3a 00e10M».
8. Hanucanue qomMamiHux U3J10KEHUH.

4 cemecTp
1. M3y4yeHue AOMOJHUTENBHOIO BOKaOyssipa mo usydaembiM Temam (Cucrema oOpa3zoBaHHS B
BemukoOpuranun u CHIA, TDeorpaduyeckoe mnojoxeHue BenukoOpuTaHUM, TOJIE3HbIE
WCKOIMaeMble, JaHmmadT, SKOHOMHUKa, Poccus, knmmaTtudeckue mosca, Janmmadpt, Crooprt,
310pOBBIH 00pa3 xu3HH, [lyTemecTBus (pa3Hble BUABI TPAHCIIOPTA)).
2. Yrenue, 00CyXk/I€HUE U TIepecKa3 y4eOHbIX TEKCTOB.
3. IToaroroBka MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBaHUS HA 3a/1aHHYIO TEMY.
4. Hanucanue couynHeHui 1o reMe « Mot 1I00UMBI BUJI CITOPTay.
5. TloaroroBka mpe3eHtamuii mno Ttemam «l'eorpapuss BemuxoOpuranuun. Hacenenue
BenukoOputanuu. OTpaciyv NPOMBIIUIEHHOCTH U CEIbCKOTO XOo3siiicTBa BenukoOputranum»
«CropT Kak HeoThbeMJIieMasl 4acTh 30POBOro 00pa3a KU3HI»



6. CocraBnenue auanoroB «lhe nydmie mnoiy4arh Bbiciiee oOpasoBaHue», «CHopTHBHOE
MEpOIPUATHE, KOTOPOE Thl OCEIIAT HEAABHOY.

7. PoneBas urpa «Cyn», «lpy3ps cCOOMparOTCs B MyTEIIECTBUEY.

8. Hammucanue noMamHux U3JI0KEHUH.

9. AynupoBaHHE KOPOTKHX pPAacCKa3oB C TMOCIEAYIOMUM OOCYKIEHUEM HOBOW JIEKCUKH U
HepecKazomM

5 cemecTp
Ilyremecrsue.
- BoIckakuTe cBO€ MHEHHUE O TOM, IIOYEMY JTIOAU ITYTECIIECTBYIOT.
- Haiinure B HHTepHeTre m300pa’keHHE COBPEMEHHOIO OKEAaHCKOTO JiaiiHepa/ camolieta |
OIMILUTE UX UHTEPBED.
- Pacckaxxute 0 QyHKIUSAX Pa3IMYHBIX YaCTeH BO3AYIIHBIX U MOPCKHUX CYJOB (T1amyo0,
OTCEKOB U T.]I.)
- [loaroroBbre Auanor Ha TeMy:» [IpoxokaeHre TaMOKEHHOTO KOHTPOJIS».
- [loarotoBbTe M MHCLIEHUPYHTE IUATIOr Ha TeMy: «B otenex.
BHemHoCTh M XapakTep.
- IloaroroBpTe WIIIOCTpAllMM W3 KYPHAIOB MM HHTEpHeTa, (oTorpaguu M ONUIIMTE
BHEUTHOCTB JIFO/IEH, N300pa’KEHHBIX HA HUX.
- UCTOJIb3Yysl HHTEPHET-PECYPC, COCTAaBbTE (POTOPOOOT.
- Haligure B XyJ0’KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUSIX ONMCAHHS BHEIIHOCTU M XapakTepa JoJei.
[lepeBenuTe onmcaHus Ha PYCCKHUU A3BIK.
-Haitnute mnomoOHBIE omuMcaHUsi B TMPOM3BEICHUSX HA PYCCKOM S3bIKE; IMepefanTe ux
coJiepKaHNe Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, UCIIOJIb3Yys aKTUBHBIA BOKaOYJIsp, TEKCUUECKUI MaTepual u
CTHJIb OPUTMHAJIbHBIX UCTOYHHUKOB.
- [loaroroBbTe M npoBeAnUTE TECT-3araAky: KTo 3T0? ONUIINTE BHEIIHOCTh M YEPTHI XapakTepa
M3BECTHOM JIMYHOCTH U [103BOJIHTE BALIUM TOBAapHILAM yraJaTh 3Ty JUYHOCTD.
- [TonrotoBbTe 1 MpoBeaute posieByto urpy At the “Find Your Partner” Agency.
Cembs.
- Cewmelinble yknanpl. Halimute B MHTEpHETE MaTepual O TOM, KAaKHE CEMEHHBbIE YKJIaJbl
npeobyiajaloT B aHINO-A3bIYHBIX cTpaHax (BemukoOpuranuu, CIHIA) u B Poccu u mouemy
(McTOpHUYECKHUE MPENTOCHUIKHN).
-Haiinute B mHTepHeTe MaTepuan 00 OTHOIIEHMHM K Opaky B BBILIEYNOMSHYTBIX CTpaHax, O
CBa/IeOHBIX O0BIYAsIX U TPAIUIHUIX.
- CouManbpHble U SKOHOMHYECKHE MPOOJIEMbI COBPEMEHHOW CEMbHU; UX CXOJCTBO U pa3jivyus B
BBIILICYIIOMSIHYTBIX CTpaHax.
-bpadHbIil KOHTPAKT M Ballle OTHOLIEHUE K HEMY.

6 cemectp
Hocyr.
- [loaroroBbTe cOOOIIEHNE O TOM, KaK BbI IIPOBOJIUTE CBOOOTHOE BPEMsI 1 OOBSICHUTE TTOYEMY.
CornacHsl JI1 BBl C YTBEPKIEHUEM, YTO 10 TOMY KaK YE€JIOBEK IPOBOAUT CBOM JOCYT, MOKHO
ONPEAEIUTH €ro TEMIIEPAMEHT?
- [TonroToBbTe coobiieHue 06 NCTOpUK KUHEMarorpada.
-’Kanps! kuHO. Bo3M0OKHOCTH COBpeMEHHOT0 KuHemMarorpadga.
-OnummuTe UHTEPbEp COBPEMEHHOTO KMHOTEAaTpa U ero (yHKIIMH.
-KunodectuBanm u Harpapl.
-IIpocmoTp 1 o6cyxeHue puiabma.
-UcTopus Tearpa. Bunpl TeaTpa (OTKpBITHIE U 3aKPBITHIE), NX BHEUTHHUH BHI.
- IHTEphEp KIIaCCUUECKOTr0 M COBPEMEHHOIO TEATPA; CLICHA.
-OCc0oOEHHOCTH TeaTpaJIbHOTO HCKYCCTBA, T€aTpalibHbIE KaHPbI U PA3HOBUIHOCTH.
-Teatp ans nereit u uIg 0COOBIX KaTeropuil 3puteneit (s ClenbIxX, s TIyXHX, A aKTEpOB U
3pHUTENeN ¢ OrpaHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH).



-My3bika. Vctopusi BO3HUKHOBEHHMSI M Pa3BUTHS MY3bIKM. My3bIKalbHbIE WHCTPYMEHTBHI.
My3bIKaabHbIE )KAHPBI, HAPABIICHUS] U MY3bIKAJIbHBIE KOJIJIEKTHBBI.

- MexayHapoHbie My3bIKaJIbHbIE KOHKYPCHI.

-Bknan CIIA, Benukoo6putanuu 1 Poccun B pa3BuTHE MYy3bIKaIbHOTO UCKYCCTBA.

-Posib My3bIKM B Halllel KU3HU.

7 cemecTp
- TPEHUPOBOYHBIEC YIIPAXKHEHUS JJIsl YCBOCHUSI TEMATHUECKOU JIEKCUKU;
- POYTEHHE AyTEHTUYHBIX MAaTEPHAJIOB C IIEIbI0 BBIPAKEHUS MHEHHUS 110 UX COJICPIKAHMIO;
- MOJrOTOBKA MOHOJIOTUYECKOTO BHICKA3bIBAHUSA HA 33/IaHHYIO TEMY;
- COCTaBJICHUE JUAJIOTOB TI0 MPEUIOKEHHON TeME HIIM CUTYaIluH;
- MOJrOTOBKA JIMYHBIX WUJIM TPYIIOBBIX MPE3EHTAIMI B paMKax paboyeil TeMaTHKY,
- COUMHEHHUE-ICCe M0 MPONJEHHON TEME;
- IOJIrOTOBKA K YYaCTHUIO B POJIEBOM UIPE;
- KOHTPOJIbHBIC 3a/1aHKS (B TOM YHUCIIC U JUISI CAMOKOHTPOJIS) IO KaXKI0M POHICHHOMN TeMe;
- ayJIupOBaHHE pACCKa30B, MHTEPBHIO M JIOKJIAZOB C MOCICAYIOIMMM OOCYKICHHEM HOBOMU
JIEKCHKHU U UX COJEP)KaHMs B KJIacce
- IPOCMOTP BUACO(DPArMEHTOB IS MX MOCIIEAYIOMIEro 00CYKICHUS B KJIACCE WM MMChMEHHOTO
U3JI0’KEHUSI CBOETO OTHOLICHUS K YBUJIEHHOMY.

IIpumepHbIii MepedyeHb BOMPOCOB U 3aMaHMii 1Jst 3k3amena (1-2 cemecTpbl)

[IpounraiiTe HE3HAKOMBIN TEKCT.
IIepeBenuTe OTPBIBOK U3 3TOIO TEKCTA C AHIVIMMCKOIO HAa PYCCKUI TMCBMEHHO.
[Tepeckaxure TEKCT.

AR

[TepeBenuTe mpensioKEHUE C PYCCKOTO S3bIKAa HA AHTJIMMCKHUM, WCIOJIb3YySd W3YYCHHBIN
JIEKCUKO-TPaMMAaTUYECKUIM MaTepurall.

5. CocraBbTe IUANOT Ha MPEAJIOKEHHYIO CUTYAIHIO (110 U3yYEeHHBIM B CEMECTpE TeMaM), C
UCIIONIb30BaHue (OPMYI PEUEBOTO ITUKETA.

Temwl, uzyuaemvie 6 I cemecmpe:

- Cembs, Bo3pact. PojctBenHbie oTHOIIEHHS. CeMbsSt MOETO JpyTa.
- [Ipodeccun.

- lom, xBaptupa. HoBas kBapTupa Moero apyra.

- YPOK aHIJIMHCKOTO S3BIKA.

- Kapra mupa.

- [IpaznHuku.

- Ena. B pectopane, kade, cronoBoii. Moe nmodumoe 01r010.

NoakowhE

Temuvl, uzyuaemoie 6o Il cemecmpe:
- Pacniopsiiok nus.

- Jlomanraue 00s3aHHOCTH.

- Yyeba B yHUBEpCUTETE

- Bpemena roja, morosa, Kiammar.
- OTObIX.

- 'opon.

NoakowhE

IIpumepHbIi NepevyeHs BONPOCOB U 3aJaHMii 1J1s IK3amMeHa (3-4 ceMecTphbI)

1. IlpouwnraiiTe HE3HAKOMBIN TeKcT. IlepeBenuTe OTPBHIBOK M3 3TOTO TEKCTA C AHIIMHCKOIO
Ha pyCCKHUI MUCbMEHHO. [lepeckaxuTre TeKCT.



2. CocTraBbTe IUATIOT Ha MPEIJIOKEHHYIO CUTYAIHIO (110 U3yYEeHHBIM B CEMECTPE TeMaM), C
UCTIOJIb30BaHUE (POPMYIT PEUEBOT0O S3TUKETA.

3. Tlpocnymaiite JBAXK bl HE3HAKOMBII TEKCT c HOBOCTHOI'O noprajia
www.bbclearningenglish.com BocnpowusBenure npociyllaHHBI MaTepHanl Kak MOXHO

OlMKe K OpPUTHHAIBLHOMY 3BydYaHHIO, oOpaimias BHHUMaHWE Ha (OHETHYECKYI0 U
rpaMMaTHYECKYyI0 CTOPOHY TEKCTa, HE MPUYMEHbIIAasi CMBICIIOBYIO HArpy3Ky.

4. PacckakuTe B MOJPOOHOCTSIX O 3HAYEHHUX JABYX CJIOB U3 crrcka Vocabulary Notes.

5. TlepeBenute 15 npemnoxxeHuid ¢ 00s13aTEIBHBIM YIIOTPEOJIEHUEM aKTUBHOM JICKCUKH.

Temvt, uzyuaemvie 6o Il cemecmpe:

-IIpodeccust yaurens. Most Oyaymiast kKapbepa.

-310poBbe. 310pOBBI 00pa3 xu3HU. [IpodunakTruka 3a00aeBaHMA.
-JlocronpumeuarensHocTy BenukoOpuranuu.

-JIoHIIOH.

-Mockaa.

-[Turanue. JIroOumoe Or010.

Temvl, uzyuaemvie 6o |\ cemecmpe:

-Bricmiee obpaszoBanue.

-Briciiee oOpa3zoBanue B BenmkoObpuTanuu.
-AMepHuKaHCKas cucTeMa 00pa3oBaHHUs.

-Cniopr. [lonyssipHbie BUJIBI CIIOPTA.
-I'eorpaduueckoe nonoxenne bpuTaHCKUX OCTPOBOB.
-DKOHOMHYECKOE pa3BuTHE BennkoOpuranuu.
-IIyremecTBus.

TpedoBanus k 3x3ameny (5 cemectp)

DK3aMeH IPOBOJATCS B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSAMH THUIIOBOM MPOTpaMMBI 110
aHl"J'II/II\/JICKOMy, KOTOPBIC CBOJATCA K YMCHUIO:

- YUTaTh U TIOHUMATh TEKCT;

- BJIaJACTh AOCTAaTOYHBIM JICKCUUYCCKHUM 3aI1aCOM,

- BBIPa3UTh CBOM MBICIU 10 MOBOJY MPOYUTAHHOTO B MOHOJOTMYECKOH M HalOrn4ecKoi
dopme;

-BBIPA3UTh CBOE OTHOLIEHHE K Ipo0IeMam, 3aTPOHYTHIM B TEKCTE;

- YMCTb OIIPEACIIUTD B TCKCTC JICKCUYCCKHUEC U CTUIIUCTUICCKHUEC ITPUCMBI U O0OBSICHUTH UX
byHKIHIO;

- YMCHHC BBICKA3bIBATHCA UJIM BECTU AUAJIOT HA TEMY 6,]'[1/131(}/}0 K H3y‘-I€HHOI>i;

- YMEHHUE TPAMOTHO PEMPOTyLIUPOBATH MPEATIOKEHHBIH B yCTHON (hOpMeE TEKCT B
MMCbMEHHOU (popme;

- YMEHHUE U3JI0KUTh CBOM MBICIIH 110 ONPEETICHHOM TeMe B MUChbMEeHHOM (opme (3cce).

Temaruka a1 dcce.
1.”The Person I (Dis)Like”.
2. “The Travel of my Dream”

IIpumepHBbIe BOopockl HA 3K3aMeHe (5 cemecTp)
Why do people travel?
What kinds of travelling are very popular nowadays?
What does the way of travelling people usually choose depend on?
Why do many people prefer to travel by train/by air?
Why do you think some people prefer travelling by car?

agsrONE
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7.
8.
9.

What is done to make a sea travel safe?

What are the advantages and disadvantages of different ways of travelling?
Do you agree that appearances are deceptive’>

What kind of people will never arrest anyone’s attention?

10.What kind of people are often lonely?

11.Do you keep an ideal? What is it like?

12.Should we have people according to ourselves or should we accept them at their measure?
13.What types of family prevail nowadays?

14.Marriage is not important nowadays, is it?

Speak on the Following Topics

1.Marrying for love or for money.

2. It’s enough to have one child in a family.
3. Family conflicts.

4. Changing roles in a family.

5. Sharing household chores.

6. The problems of one parent family.

7. Social and economic problems of a family.

TpeGoBanus k 3x3ameny (6 cemecTp)

- YUTaTh U IOHUMATh TCKCT,
- BBIPpa3uTh CBOU MBICJIX 110 TOBOAY IMPOYHUTAHHOI'O B MOHOJIOTHYCCKON 1 I[HaHOFquCKOfI

bopme;

-BBIPA3UTH CBOC OTHOIICHHUE K HpO6JI€MaM, 3aTPOHYTBIM B TCKCTC,
- YMCTB OIIPEACIIUTD B TCKCTC JICKCUICCKUEC U CTUIIMCTHYCCKUC ITPUCMBI 1 OOBACHUTH UX

byHKIHIO;

-yMeTh peeprpoBaTh CTAThIO MO OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKON TeMaTHKE;
- YMETb I'PaMOTHO U JIOTHYECKHU CBA3HO ONHUCATh TPpauK, TAOIHILY, AMArpaMMYy | T.II.
- YMEHHE U3JI0)KUTh CBOM MBICIIH IO OMPEIETICHHON TeMe B MUCbMEHHOM opme (dcce).

Tematuka aas scce.

1. “The Film I was Impressed Most of All”.
2.”Music in My Life”.

3. “The Impact of the Theatre on People’s Lives”.

no

IIpumepHbIe BOonpockl HA 3K3amMeHe (6 cemecTp)
Read out loud and translate into Russian the passage marked in the text.
Retell and give a stylistic analysis of an extract from a story or novel.
Render an article.
Speak on the following graph, table, or diagram. Make comparisons where relevant.

oSS

IIpumepHBIii IepeYeHb BONPOCOB U 3alaHuii Ha dk3aMeHe (7 cemecTp)

[IpounTaiite hparMeHT HE3HAKOMOTO TEKCTA.

[IepeBenuTe OTPBIBOK U3 3TOI0 TEKCTA C AHIJIMICKOTIO HAa PYCCKUI MUCBMEHHO.
[Ipoananu3upyiTe TEKCT € YYETOM €r0 CTHIUCTUYECKUX M  XYAOKECTBEHHBIX
XapaKTEPUCTHK.

IlepeBenure NpeyIOKEHUS WU CIOBOCOYETAHUS C PYCCKOIO S3bIKA HA aHTVIMWCKUH, WU
C AHIJIMHCKOrO f3bIKa HAa PYCCKHUH, MCHOJB3Yys M3Y4YEHHBIM JEKCHKO-TPaMMaTH4YECKUN
Marepuail.

Beickaxkutech Ha TpENIOKEHHYIO TeMy (M3 dYMClIa H3y4YaBIIUXCS B CEMECTpeE), ¢
UCIIOJIb30BaHUEM MPONHICHHOM TEMAaTHYEeCKOM U 00IIIeH JIEKCUKH.



Temwl, uzyuaemvle 6 1 cemecmpe:
. 1.Ilenaroruveckasi npakTuka. (BreuyarieHus or npaktuku. [IpuMeHeHHe COBPEMEHHBIX
MeTofoB 00yueHusi. COTpyAHHYECTBO C OTBETCTBEHHBIM 3a IMEJAaroruyeckylo IpakTHKy U
MIKOJIBHBIM TiepcoHanioM. O6cyxnenne pomana «Bemukmii ['hrcom» @.C. Oumpkepanbiaa,
rnasel 1-5, 3aganus 1-5)
. 2.I1po6JieMbl 00y4eHUs HHOCTPAHHBIM A3bIKAM B HIKoJie. (MoTtuBaius. JucrumimHa.
WumuBunyanerbiii nogaxon. Ilporynel. Jlomammuee 3amanme. OOcyxaeHue pomaHa «Bemwkuit
['1con» @.C. Ouiypkepanbaa, WHIWBUIYAIbHBIC BRICTYIUICHHS 0 TeMaM 3aaHus 6)
. 3. HpeanbHblii yuuTedab. (B3aMMOOTHOIIEHHS YYEHHK-yuuTeldb. Bocnuranwe u
o0pa3oBaHue B COBpPEMEHHOHW IIKoJie. POl CeMbH B IIKOJLHOM OOpPa30BAaHWHM M BOCIHMTAHHU.
O6cyxnenue pomana «Bemukuit ['91cOn»y @.C. Ouiypkepanpaa. [[pocMoTp 1OKYMEHTaIBLHOTO
¢mIEMa 0 TBOPUECTBE MUCATEINS, @ TAKXKE SKPAHU3AIMH POMaHA)

7. YYEBHO-METOJMYECKOE M MH®OPMAIIMOHHOE OBECHEYEHUE
JUCLUILIMHBI (MOLY.JIS)

a) OCHOBHasI TUTepaTypa

1. IlIpaktuyeckuii Kypc aHTIUHCKOTO s3bIKa: 1 Kypce : yueOHHK A By30B : 16+ / B. 1. Apakun
[ nmp.] ; mox pen. B. [I. Apakuna .— 6-e u3a., mom. u ucnp. — Mocksa : Brmagoc, 2015 .— 536
C. : W, Ta0n., moptp. — (Yuebnuk ans By3oB) .— ISBN 978-5-691-01445-1.— Bubnuomexa
Bal'y.

2. Develop Your Skills (Pa3BuBaeM HaBbIkM M yMeHHS B aHTIHUiickoM si3bike). Yactu | u Il
Ypoku 5-13 [DnexTpoHHBIA pecypc]: yueOHOE TocoOHe MO MPAKTUKE YCTHOW M MHUChMEHHOM
peun s ctynaeHToB 1-ro kypca/ K.M. bapanosa [u np.].— DIEKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE.—
M.: MOCKOBCKHH TOPOJICKOM Teparormueckuii yausepcuret, 2012.— 178 c. - Pexxum mocryna:
http://www.iprbookshop.ru/26426, http://www.iprbookshop.ru/26427

3. Kazaunxuna UM.A. English for Students of Public Relations and Advertising. Rendering
[OnexTpoHHBINH pecypc]: yuebHoe mocobue/ Kazaumxmna M.A., [lleBuenko O.I'.— DnekTpoH.
TekcToBble JaHHble.— HoBocuOupck: HoBocuOupckuil rocyaapcTBEHHBIM TEXHUYECKUN
yHuBepcureT, 2014.— 116 ¢. — Pexxum mocryna: http://www.iprbookshop.ru/45073

4. Kapueckas E.b. Anrmmiickuii s3pik. Crpatermm noHuManus Tekcta. Y. 1 u 2
[DnexTpoHHBIH pecypc] : B 2 4. : yue6. mocobue / E.b. Kapuesckas [u ap.] ; mox obur. pexn. E.b.
Kapuesckoii. — 3-e uzn., nmepepad. — Munck : Beimn. mx., 2013. — 320 c. - ISBN 978-985-06-
2168-9. — Pexum J0CTyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=508647,
http://znanium.com/bookread?2.php?book=515335

5. Tlomos E.B. Miscellaneous items: Ooruepa3sroBopHbiit anriuiickuii s3sik / E.B. Tlomos - M.:
HUI] UHDOPA-M, 2015. - 132 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103284-8 (online) — Pexum
nocryna: http://znanium.com/bookread2.php?book=5153350, http://www.iprbookshop.ru/16669

0) TOTOJIHUTENbHAS TUTEPATYpA:

1. JHposzmoBa T.FO. Everyday English: yue6HOe mnocoOue st TyMaHUTapHBIX BY30B H
CTapIIEKJIACCHUKOB IITKOJI ¥ TUMHA3Ui ¢ YTIyOJIeHHBIM M3Y4YeHHUEM aHTIHMICKOTOo si3bika / T.
FO. Ipo3nosa [u np.] .— Uzn. 7-e. — Cankr-IletepOypr : AnTonorus.— 592 c. : unr., Tabm.
— Ha tut. 1. u31-BO yka3aHo Ha aHrJ. s13. — bubnuorp.: ¢. 592 . — bubnaunorexka Bal'yY

2. Jlposmosa T.FO. Everyday Vocabulary + Grammar: For Intermediate Students
[DnexTponHbIil pecypc]: yaeOHoe mocodue/ Jposmosa T.1HO., Totkamo H.B.— Dnektpon.
TekctoBele naHHble.— CII6.: Amnromorms, 2010. — 320 c.— Pexum gocryma:
http://www.iprbookshop.ru/42372

3. Epodeera JI.A. Modern English in Conversation [DnekrpoHHbIii pecypc] : yuebd. mocodue
10 COBPEMEHHOMY pPa3roBOpHOMY aHImickomy si3biky / JILA. TumodeeBa. - 2-e¢ wu3g.,
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CTEpPEOTHIL. - M.: OJIMHTA, 2011. - Pexum JOCTyMa:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976511996.html.

4. MWuoctpannwii s3bik (anrnumiickmid). Political and social matters/2)Kyma6exosal . K.,
DwitarosaE.B. - Hosocu6.: HI'TY, 2010. - 96 c.: ISBN 978-5-7782-1450-7. - Pexum
nocryna: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=548143

5. IlIpakruueckuit Kypc aHTIUHCKOTO S3bIKA: 2 KypcC : y4eOHUK 11 By30B : 16+ / B. JI. Apakun
[u np.] ; mox pen. B. JI. Apakuna .— 7-e u3a., non. u ucnp. — Mocksa : Bnanoc, 2014 .—
516 c. : nin., Tabn. — (YueOnuk s By3oB) .— ISBN 978-5-691-01446-8. - bubruomeka
Bal'y.

6. IlpakTHueckuii Kypc aHTJIMMCKOTO S3bIKA : 3 Kypc : yueOHUK i By3oB / B. JI. Apakun [u
np.] ; mox pen. B. JI. Apakuna .— 4-e uzn., nepepad. u gorn. — Mocksa : Brnagoc, 2007 .—
431 c., [4] n. uB. wr. : wi. — (YueOnuk mnsa By3oB) .— ISBN 978-5-691-00046-1. -
bubnuomexa Bal'y.

7. Ilpaktukym k yueOHuky B.Jl. Apakuna (pen.). «[IpakTuueckuii Kypc aHTJIMHCKOTO s3bIKA. 5
Kype». 050303 — «HocTpaHHBIN S3bIK» [DIEKTPOHHBIM pecypc]: ypoBeHb - MOATOTOBKA
cnenuanvcra. Kpanudukanus — y4durens HHOCTpaHHOTO s3bika. Kypc V, cemectp 9, ounoe
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